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Bbaruha gya Pau ̱lo Gyakubanza
hali

Bakoli̱nso
Kwanjuura

Bbaruha gyakubanza gya Bakoli̱nso gya-
handi ̱i̱ki ̱i̱rwe Pau̱lo, mukwenda wa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
(1:1). Gigi gyali bbaruha gyamwe gyakubanza
ha bbaruha zaamwe ibiri zi ̱yaahandi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱ kitebe
kya beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to ba Koli̱nso. Pau̱lo
anihirwa kubba yaagi ̱handi ̱i̱ki ̱ri̱ naali mu rub ̯uga
lwʼEfeeso harabi̱ri̱ho myaka nka 55 Yesu̱ amaari̱
kubyalwa. Ateekwa kubba yaagi̱handi ̱i̱ki ̱ri̱
atakabbeeri ̱ kub ̯ungira rub ̯uga lwa Koli̱nso
b ̯uyaalingi naali mu lugyendu lwamwe lwa ku-
gyenda Makedooni̱ (16:5-9).
Pau ̱lo yaahandi ̱i ̱ki̱ri ̱ bbaruha gigi naakubaza

ha nsonga zi̱yaatu̱ngi ̱ri ̱ kuruga mu kitebe kya
beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to ba Koli̱nso, zikukoba nti mu
kitebe ki̱kyo haalingimwona ngesu zibiibi nka
kwebaganiamwo na b ̯wenzi̱.
Rub ̯uga lwa Koli̱nso lwali lwegebeerwe hoi̱

hab ̯wa ngesu za b ̯wenzi̱; kyokyo na kitebe kya
beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to ba mu Koli̱nso, beezagi̱i ̱rye
nibali mu ki̱kyo kizib ̯u kya b ̯wenzi̱. Mu bbaruha
gigi heicalamwona suura gi ̱mwei̱ gyegebeerwe
hoi̱ hab̯wa kubaza ha ngonzi (13).
Bicweka Bi ̱handu̱ bya mu kiki Kitabbu nka
Ku̱bi ̱honderegeeni ̱
(i) Pau ̱lo naaramu̱kya Bakoli̱nso kandi
naasi ̱i̱ma Ruhanga hab ̯wab̯u 1:1-9
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(ii) Pau̱lo naabaza ha nsonga gya kwebagani-
amwo 1:10—4:21

(iii) Pau ̱lo naabaza ha nsonga gya b̯wenzi ̱ na
gi ̱gyo gya beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to kunyegeeran-
gananga mu macweru ga misangu 5—6

(iv) Pau̱lo ni ̱yeegesya ha nsonga gya kuswera,
kuhongera bacwezi ̱, ku̱ramya kwa banene,
bisembu bya Mwozo Mu ̱syanu̱ na bindi 7—
15

(v) Pau̱lo naamaliira bbaruha 16

Pau̱lo Naaramu̱kya Beikiriza ba Yesu̱ ba
Koli̱nso

1 Bbaruha gigi gi̱ru ̱gi̱ri ̱ hali gya Pau̱lo, wa
Ruhanga gi ̱yaakomi̱ri ̱ mu kwendya kwamwe,
kubba mukwenda wa Yesu̱, Mutongoole wa
Ruhanga; na hali mwikiriza mwi ̱ra wange,
gibeeta Soseene.

2 Tu̱gi ̱si̱ndi ̱ki̱i ̱ri̱ kitebe kya bantu beikiririza
mu Ruhanga, nywe beicala mu rub ̯uga lwa
Koli̱nso, ba Ruhanga bayatongoorimwo naba-
teeraniza na Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga;
mu kubateeraniza ku̱kwo, yaabakoma mu̱bbe
bantu baamwe. Kandi de tu ̱gi̱si ̱ndi̱ki ̱i̱ri ̱ bantu
benseenya ba b̯uli kiikaru, bab ̯wo beikiririza mu
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to Mukama weetu ̱, kubba Mukama
waab̯u kandi Mukama weetu̱.

3 Nywe nywenseenya, twe batu̱si ̱ndi̱ki̱i ̱ri̱
bbaruha gigi, tukubasabira Ruhanga Bbaa
weetu̱, hamwei̱ na Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
babagiire mbabazi ̱ kandi babahe b ̯u̱si ̱nge.

Pau̱lo Nasi ̱i̱ma Ruhanga



1 Bakoli ̱nso 1:4 iii 1 Bakoli ̱nso 1:11

4 Mirundi minene nsi̱i ̱ma Ruhanga, hab̯wa
kubagiira mbabazi̱, akabaha bisembu binene
kuraba mu Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga.
5 Kubba, nywe hab ̯wakwikiririza mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, Ruhanga abaheeri̱ bintu binene. Bi̱byo
bintu byabaheeri̱, kwokwo ku̱tebya bigambu
byamwe, na magezi̱ hali bintu byenseenya
bikukwatagana na Mwozo waamwe. 6 Mu
kubaha bi̱byo bintu, Ruhanga agu̱mi̱i ̱rye
bigambu byetu̱ bi̱twabawereeri ̱ bikukwatagana
na Ku̱ri ̱si̱to. 7 Ki̱ru̱gi ̱ri̱mwo kyokyo nti,
mu̱tu ̱ngi ̱ri̱ b̯uli kisembu kyenseenya, kya Mwozo
wa Ruhanga kyagaba. Bi̱byo mu ̱bi̱tu̱ngi ̱ri ̱,
nimukulindiiranga Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to ei ̱re mu nsi. 8 Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, akwi̱za ku ̱bei̱calya nimuli basi ̱gi̱ku̱
mu kumwikiririzamwo, kudwa ha Kiro
kyali̱i ̱ri̱ramwo; aleke b ̯wali̱i ̱ra kusalira bantu
musangu, abaagye mutali na kibii kyenseenya.
9 Ruhanga munyakubeeta kuteerana na Mwana
waamwe Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, eicala mwesigwa.

Beikiriza ba Yesu̱ Ni̱beebagani̱amwo
10 Beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra bange, mu b ̯u̱sobozi̱

b ̯u̱b ̯wo b ̯wa Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
b ̯u̱yampeeri̱, nkubeesengereerya nywenseenya,
mwikiranizenge mu bintu bimubaza, aleke
hatabbaho kwebaganiamwo hakati̱ gyenyu ̱.
Kandi de mwikiranizenge, aleke mubbe bantu
bamwei̱, bakuteekereza kintu ki̱mwei ̱, kandi
bali na kigyendeerwa ki̱mwei ̱. 11 Kubba
bantu ba wu Kiloowe, bambwereeri̱ nti, nywe
mukwicalanga nimukuuta mpaka, nywankei
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na nywankei. 12 Kintu ki ̱nku̱manyi̱sya, kyokyo
kiki: B ̯uli omwei ̱ muli nywe, akubaza kintu
kyahu̱kanu ̱. Okwagya omwei ̱ naakoba, “Gya
ncala wa Pau̱lo.” Wondi naakoba, “Gya ncala
wʼApolo.” Kandi wondi yo naakoba, “Gya ncala
wa Peeteru.” Kasi wondi yo naakoba, “Gya
ncala wa Ku̱ri ̱si̱to.” 13 Banze muwone Ku̱ri ̱si̱to
nka ku̱mu ̱mu̱bagani̱i ̱ryemwo, harugamwo
bitebe! Gya Pau ̱lo, gyagya munyakubakwera
ha musalaba? Rundi muli nywe, haloho
muntu yensei̱, munyakubajub̯uka mu meezi̱
kubabatiza, naakoresya ibara lyange?

14 Gya nku ̱si̱i ̱ma Ruhanga; hab̯wakubba, tindi
na muntu yenseenya muli nywe, gi̱nyabati̱i ̱ze,
kutoolaho Ku̱ri ̱si̱po na Gaayo. 15 Nahab ̯waki̱kyo,
tihaloho muntu yenseenya akusobora kukoba nti
yo, baamu̱bati̱i ̱ze afooke mwegeseb̯wa wange.
16 (Ee, nzu̱ki ̱ri̱ kwo! Nyabati̱i ̱ze na Si̱tefani̱ya,
hamwenya na bab̯wo ba mu̱gi ̱ gwamwe. Ku-
toolahoona bab ̯wo, nkwi ̱zu̱ka kwahi muntu
wondi yenseenya, gya gi ̱nyabati̱i̱ze.) 17 Mulimo
gu ̱handu̱ gwa Ku̱ri ̱si̱to gu ̱yantu̱mi̱ri ̱ kukora,
gutakabbe gwa kugyenda kubatiza. Bei ̱tu̱, gwali
gwa ku̱tebya Makuru Garungi, ntaku ̱koresya
bigambu bya magezi̱ ga b ̯untu; aleke b ̯u̱sobozi̱
b ̯utaaha mu b̯ukwenda b ̯ubaza hali Ku̱ri ̱si̱to
ku̱kwera bantu ha musalaba, b̯utakwa b̯usa.

Magezi̱ ga B ̯untu na Magezi̱ ga Ku̱ri̱si ̱to
18 Bantu bakugyenda ku̱zi ̱ka, bo bateekereza

nti, b̯ukwenda b̯ukukoba nti Ku̱ri ̱si̱to yaak-
wereeri ̱ ha musalaba, b ̯wicala b̯wa b̯udoma.
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Bei̱tu ̱ kandi twe bantu ba Ruhanga baali muku-
juna, tu̱kyegi̱ri ̱ nti b ̯u̱b ̯wo b ̯ukwenda, googo
maani ga Ruhanga ga kujuna bantu. 19 Kubba
Binyakuhandiikwa bikoba yati,
“Ndyolokya bab̯wo beefoora kubba bagezi ̱,

nti beicala kwahi bagezi ̱;
Ntegeka za bantu beebala kubba beegi̱ri̱ binene,

ndi ̱zi̱i ̱ta.”
20 Kale nu, magezi̱ ga b̯untu ga mu nsi gigi,

gali ga mugasu kyani, mu ku̱doosya muntu ha
kujunwa? Rundi kale nu, kwega hoi̱ biragiro
bya Ruhanga bi ̱yaaheeri̱ Mu̱sa, rundi kubba
mu̱ku ̱u̱ti ̱ wa mpaka munyamaani wa mu gigi
nsi, bili bya mugasu kyani, hali kujunwa kwa
muntu? Mananu gali nti, Ruhanga akyolokeerye
nti, biteekerezu bya bantu bataju̱ni ̱i ̱rwe, bo
bibatwala kubba bya magezi̱, bibba bya b̯udoma.

21 Kubba Ruhanga, mu magezi̱ gaamwe
ganene, yaategeki̱ri ̱ nti, bantu batakoresyanga
magezi̱ gaab̯u, kudwa ha kumwega. Ky-
onkei, yaacwi̱ri̱mwo ku̱koresyanga b̯ukwenda
b ̯u̱tu ̱tebya, aleke ajune bantu bakumwikiri-
rizamwo; bei̱tu̱ bantu bakukira b̯unene ba-
teekereza nti, b ̯ukwenda b̯wetu̱ b̯utaaha b̯wa
b ̯udoma. 22 Bayudaaya, basuula b̯ukwenda
b ̯u̱tu ̱tebya hab̯wakubba bo, bendya kuwona
bintu bikuhuniriza kasi mwomwo bananuke nti,
Ruhanga kwo aku̱tu ̱koresya. Kandi Bayonaani
bo, bawona nib̯uli b ̯wa b̯udoma nibab̯usuula,
hab ̯wakubba bo, bendya kwegwamwo bigambu
bibakuwona, nibili bya magezi̱ hoi ̱. 23 Bei ̱tu̱
kandi twe, tu ̱tebya b̯ukwenda b ̯ukukoba nti
Ku̱ri ̱si̱to yaatu̱kwereeri̱ ha musalaba, kutujuna.
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B ̯u̱b ̯wo b̯ukwenda, b ̯ukola kubiibi Bayudaaya
bakukira b̯unene, kandi b ̯wob̯wo, b ̯wa Banyama-
hanga bakukira b ̯unene, b ̯ubawona b̯utalimwo
magezi̱. 24 Bei ̱tu̱ kandi, hali bab ̯wo Bayu-
daaya na Banyamahanga ba Ruhanga bayeeti̱ri ̱,
b ̯ukwenda b̯u ̱tu ̱tebya, b ̯ubba nib̯ukukwatagana
na Ku̱ri ̱si̱to, yogwo eicala maani kandi magezi̱
ga Ruhanga, gajuna bantu. 25 Kubba kintu
kya bantu kibawona nikili nka b̯udoma b̯wa
Ruhanga, kiicala kya magezi̱ kukira magezi̱ ga
b ̯untu. Kandi, na ki̱kyo kizooka nikili nka b̯uceke
b ̯wa Ruhanga, nakyo kibba kinyamaani, kukira
maani ga b ̯untu. Kubba kintu kizooka nikili nka
b ̯uceke b̯wa Ruhanga, nakyo kibba kinyamaani,
kukira maani ga b̯untu.

26 Beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra bange, mwi̱zu ̱ke nka
kumwali, Ruhanga hayaabeteeri̱ kwikiririza mu
Ku̱ri ̱si̱to. Ku̱si̱gi ̱ki̱ra ku mu̱li ̱ngo gwa bantu guba-
woneramwo bintu, bantu badooli̱ muli nywe,
boobo basa banyakubba bamagezi̱, rundi banya-
maani, rundi ba ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa mu bantu. 27 Ruhanga
yaaki ̱gyendereeri̱ yaakoma bantu, bab ̯wo ba
bantu ba nsi bawona nibali badoma, mwa
kuswaza bab̯wo beegebeerwe kubba bantu ba
magezi̱. Kandi de yaakomi̱ri ̱ bantu, ba bantu ba
mu nsi babawona nibali baceke, mwa kuswaza
banyamaani. 28 Ruhanga yaakomi̱ri̱ bantu, ba
bantu ba mu nsi babagaya, kandi ni̱bei ̱ri̱ri ̱i̱rya,
kandi nibabawona batali na mugasu. Ki̱kyo
yaaki ̱koori̱ mwa kwolokya nti, bintu bya bantu
ba mu nsi bibawona nibili bya mugasu, biicala
kwahi bya mugasu. 29 Nahab ̯waki̱kyo, tihaloho
muntu yenseenya akusobora kwepanka mu
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mei̱so ga Ruhanga, nti yo Ruhanga yaamu̱komi̱ri ̱,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha bintu yo bi̱yaaki ̱ryengi̱ bantu
bandi. 30 Bei ̱tu ̱ nywe, Ruhanga yooyo mun-
yakubateeraniza na Yesu̱, Mutongoole waamwe.
Kandi, yooyo munyakufoora Ku̱ri̱si ̱to yogwo,
muhanda gwetu̱ gwa kujunwa, yo Ruhanga
gu ̱yaatu̱heeri̱ mu magezi̱ gaamwe. Ku̱ri ̱si̱to
atufoora bantu batali na musangu mu mei ̱so
ga Ruhanga. Kandi, yaatu̱soroori ̱ yaatufoora
bantu ba Ruhanga; kandi de, yaatu̱cu ̱ngwi̱ri̱
kuruga mu bibiibi byensei̱. 31 Nahab ̯waki̱kyo,
Binyakuhandiikwa nka kubikoba, “Muntu yee-
haariiza, leka yeehariize mu Mukama.”

2
B ̯ukwenda b ̯wa Ku̱ri ̱si̱to Munyakukoomeerwa

ku Musalaba
1 Beikiriza ba Yesu̱ bei ̱ra bange, mu̱wonere

hali gya. B ̯u ̱nyei̱zi ̱ri̱ ku ̱tebya bigambu bya
nsita za Ruhanga zi ̱yaatu̱b̯u ̱u̱ku̱li ̱i ̱ri̱, ku̱kwo
mu rub ̯uga lwenyu̱ murundi gwange gwa
kubanza, ntakakoresye bigambu bi̱ku̱si ̱ki̱ri̱za-
b ̯u̱si ̱ki̱ri ̱zi̱. Kandi de, ntakabi ̱tebye, mu mu ̱li̱ngo
gwa magezi̱ ga bantu. 2 Kubba b̯unyaalingi
nanywe ku ̱kwo, nyaacwi̱ri̱mwo na mutima
gwange gwenseenya, ku̱batebeerya bigambu
bikukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, nimbaweera
nka ku̱yaabakwereeri̱ ha musalaba, kubajuna
bibii byenyu̱. 3 Nahab̯waki ̱kyo b̯unyaali ku̱kwo,
nyeezegwengi̱ nindi muceke, kandi nindi na
b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱ b̯unene, kubba nyaawonengi̱ mulimo,

1:31 1:31 Yeremi̱ya 9:24



1 Bakoli ̱nso 2:4 viii 1 Bakoli̱nso 2:9

gu ̱nki̱i ̱ri̱ b ̯unene. 4 Kandi de, mu kwegesya
ku̱nyegesyengi̱, na mu b ̯ukwenda b̯u ̱nyei̱zi ̱ri̱
nab̯wo, ntakakoresyenge bigambu bikusikiriza,
bya magezi̱ ga b̯untu. Bei ̱tu̱, bigambu
bi̱nyaakoresyengi̱, byabbengi̱ na maani ga
Mwozo wa Ruhanga. 5Nahab̯waki ̱kyo, kwikiriza
kwenyu̱ ku ̱mwei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱zemwo, kutakasi̱gi ̱ki̱re ha
magezi̱ ga b ̯untu; bei̱tu ̱, kwasi̱gi ̱ki̱i ̱ri ̱ ha maani
ga Ruhanga.

Magezi̱ Garuga hali Ruhanga
6 Bei̱tu ̱ nab̯wo, twe batebya bigambu bya Yesu̱,

b ̯utubba mu beikiriza ba Yesu̱ bahangi̱i ̱ru̱ mu
kigambu kya Ruhanga, tu̱batebeerya b̯ukwenda
b ̯wa magezi̱. Bei ̱tu̱, b̯ubba kwahi b ̯wa magezi̱
ga bantu bateikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to, rundi
b ̯wa magezi̱ ga balemi̱ ba nsi gigi, bab ̯wo ba
b ̯u̱sobozi̱ b̯wab ̯u b ̯u̱kwi ̱za kumalikaho. 7 Magezi̱
ga b ̯ukwenda b ̯u̱tu ̱tebya, giicala ntegeka gya
Ruhanga gya nsita,* yo gi̱yaateeri̱ho mu magezi̱
gaamwe. Ntegeka gi ̱gyo, Ruhanga yei̱ceeri̱
agi̱bi ̱si̱ri ̱; kandi de, gyogyo gi̱yaatu̱teereeri ̱ho,
nsi gi ̱takabbeeri̱ kuhangwa, aleke gi ̱tu̱heesye
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa. 8 Tihaloho mu̱lemi̱ yensei̱ wa
mu nsi gigi, munyakugyetegereza. Kubba
bab ̯wo balemi̱, b ̯u̱baaku̱bbeeri ̱ bagyetegeeri ̱i ̱ze,
baaku̱bbeeri ̱ batabambi̱ri ̱ Mukama wa ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa,
ku̱mwi ̱ti ̱ra ha musalaba. 9 Bei ̱tu ̱ kandi,
Binyakuhandiikwa nka kubikoba:
“Bi̱byo bintu bya muntu yensei̱ byatakawo-

nanga,
rundi byatakeegwangaho;

* 2:7 2:7 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba magezi̱ ga Ruhanga ga nsita.
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bi̱byo byamuntu yensei̱ byatakateekerezanga nti
bilibbaho;

byobyo byonyini, bya Ruhanga bi̱yaategeki ̱ri̱
kukoora bantu bamwendya.”

10 Bei̱tu ̱ twe gi ̱gyo nsita, Ruhanga
yaagi ̱tu ̱b̯u ̱u̱ku̱li ̱i ̱ri̱ hab̯wa maani ga Mwozo
waamwe. Mwozo waamwe yogwo, ali̱ngani ̱a
bintu byenseenya, kadi nsita za Ruhanga, za
munda hoi̱. 11 Kwetegereza nka ku ̱yeegi̱ri̱
bintu byensei̱, mu̱wonere ha kiki: Mutima gwa
muntu gusa, gwogwo gukusobora kwetegereza
biteekerezu byenseenya bya mukamaagwo. Mu
mu̱li ̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱, Mwozo wa Ruhanga
yooyo musa, yeegi̱ri̱ biteekerezu byenseenya
bikukwatagana na Ruhanga. 12 Twe Ruhanga,
atakatuhe mwozo guwa biteekerezu bya bantu
ba nsi gigi bibataaha nabyo; bei̱tu ̱, yaatu̱heeri̱
Mwozo waamwe, aleke twetegereze bintu
byenseenya, bya Ruhanga bi̱yaatu̱heeri̱.

13 Nahab̯waki̱kyo, twe b ̯utubba nitukubaza,
tubaza kwahi bigambu binyakuruga mu bantu
beetwala kubba bagezi ̱; bei̱tu ̱, tubaza bi̱byo bya
Mwozo wa Ruhanga bi̱yaatwegeseerye. Yogwo
Mwozo wa Ruhanga, yooyo atuha kusoboora
bab ̯wo bantu bali na Mwozo, bigambu bikuk-
watagana na Mwozo. 14 Yogwo yensei̱ atali na
Mwozowa Ruhanga, eikiriza kwahi bigambu bya
Mwozo wa Ruhanga bi̱yeegesya; kubba hali yo,
bi̱byo bigambu, bibba bya b ̯udoma. Kandi de,
yeetegereza kwahi bi̱byo bigambu; hab ̯wakubba,
abba atali na Mwozo wa Ruhanga, yogwo
Mwozo yetegeresesya bantu mugasu gwabyo.
15 Muntu yenseenya ali na Mwozo wa Ruhanga,
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abba naakusobora kwetegereza kurungi mugasu
gwa bintu byensei̱, bei̱tu̱ kandi yo, asemereeri̱
kwahi kugaywa bantu bateikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to.
16 Binyakuhandiikwa mu biro bya kadei, bikoba
yati:
“Naani yeegi̱ri ̱ biteekerezu bya Mukama?

Naani yaakalambanga Mukama?”
Bei̱tu ̱ hataati̱, hab ̯wa maani ga Mwozo wa
Ruhanga, tukusobora kuteekereza ha bintu, nka
Ku̱ri ̱si̱to kwabiteekerezaho.

3
Kitebe kya Beikiriza ba Yesu̱ Kyeba-

gani ̱i̱ryemwo
1 Beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra bange, b ̯u̱di̱

b ̯u̱nyaabab̯u ̱ngi̱i ̱ri̱ nyaali ntakusobora kubaza
nanywe, nka kumbaza na bantu bali na Mwozo
wa Ruhanga. Nyaali ninkuteekwa kubaza
nanywe, nka muntu akubaza na bantu ba
nsi gigi, bab ̯wo bafugwa mibiri myab̯u mu
bintu byensei̱. Nyabazi̱ri̱ nanywe yatyo, kubba
kasi mwomwo mwali nimucakeikiriza Ku̱ri ̱si̱to,
nimucaali nka baana bato mu kwikiriza
kwenyu̱. 2 Mu ku̱beegesya, nyabeegesyengi̱
bigambu bihuhu byakutandikiraho, bi̱byo
bya Makuru Garungi ga Ku̱ri ̱si̱to; nyei̱sana,
nka muntu aku̱nywei̱sya nkerembe, matei.
Ntakabegesyenge bigambu bitatiro, kubba
b ̯u̱b ̯wo, nyakwi̱seeni̱ nka muntu aku̱badi ̱i̱sya
bidyo; hab ̯wakubba, mwali mu̱takadoori ̱ kubba
nimukwetegereza bi̱byo bigambu bitatiro.
Kadi na kudwa hataati̱, ti ̱mu̱kadoori ̱ ha
2:16 2:16 I ̱saaya 40:13
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kubyetegereza, 3 kubba mucaali na ngesu
za bantu ba nsi, bakufugwa mibiri. Kubba
mwakabba nimucakakwatirwangana i ̱hali̱,
kandi nimucakazongoba nywankei na nywankei,
hati̱ b̯u ̱b̯wo, timuli bantu ba nsi? Kandi
b ̯u̱b ̯wo, timuli bantu ba nsi, ba ngesu za
b ̯uteega Ruhanga? 4 Kubba bamwei̱ muli nywe,
mwakabba nimukukoba, “Gya mu bigambu bya
Ruhanga, ncala wa Pau̱lo.” B ̯u ̱b̯wo nu, bandi
nimukoba, “Gya ncala wʼApolo.” Hati̱ b̯u ̱b̯wo,
timuli na ngesu nka za bantu bateegi ̱ri̱ Ruhanga?

5 Kale nu, Apolo yooyo naani? Rundi, gya
Pau̱lo gyagya naani? Twe tuli bab ̯wo baheereza-
b ̯u̱herezi̱ Ruhanga, banyaku̱batebeerya bigambu
byamwe, mwadwa ha kwikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to.
B ̯uli omwei ̱ mu̱twe, akora mulimo gwamwe,
nka Ruhanga ku̱yaagu ̱mu̱kwati ̱i̱rye: 6 Gya
b ̯u̱nyabaweereeri̱ bigambu bikukwatagana
na Ku̱ri ̱si̱to, b̯u ̱di̱ mu kubanza, nyaabbeeri̱
nka muntu asi ̱mbi̱ri ̱ nsigo; kasi Apolo
munyakubibaweera hei̱nyu̱ma, yo yaabba nka
musenseera meezi ̱. Bei̱tu ̱ kandi, Ruhanga yooyo
munyakuhandya kwikiriza kwenyu̱ mu Ku̱ri̱si ̱to;
yaabba nka mu̱merya nsigo. 7 Nahab ̯waki̱kyo,
gya munyakutandika mulimo gwa Ruhanga
muli nywe, na bab̯wo banyakugutwala mu
mei̱so, twenseenya tuli kwahi kintu ki ̱handu̱;
kintu ki̱handu̱, yooyo Ruhanga, yogwo ahandya
bantu mu mwozo. 8 Muntu atandika mulimo
gwa Ruhanga, na yogwo agutwala mu mei ̱so,
benseenya babba na kigyendererwa ki̱mwei ̱.
Kandi de, b ̯uli omwei ̱ muli bo, Ruhanga
alimusasula mpeera gyamwe, ku̱si̱gi ̱ki̱ra ha
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mulimo gwamwe gwakoori̱. 9 Hab̯wakubba
twe tuli bakori̱ b̯u ̱kori̱, bakukora hamwei̱ na
Ruhanga; kandi nywe, muli nka musiri gwa
Ruhanga.
Kintu kindi de, muli nka nnyu̱mba gya

Ruhanga gyali mu̱ku̱bi ̱mba, gitali gyetu ̱ twe
gi ̱tu̱ku ̱bi̱mba. 10 Mu mbabazi ̱ za Ruhanga
zi ̱yampeeri̱, ninkatandika mulimo gwamwe
muli nywe, mulimo gwange gwabbeeri̱ nka
gwa mu̱bi̱mbi ̱ mu̱gezi ̱ hoi̱, munyakutaho
mu̱si ̱nge gwa nnyu̱mba. Na bab ̯wo beegesa
banyakwi̱za ki̱i ̱nyu̱ma, nibakagyenda mu mei ̱so
na ku̱beegesya bigambu bya Ku̱ri ̱si̱to, bali nka
bantu baku ̱bi̱mba ha mu̱si̱nge, gu̱nyaateeri̱ho.
Bei̱tu ̱, muntu yenseenya akutwala mu mei ̱so
mulimo gwa Ruhanga muli nywe, akusemeera
kwegyendereza, mu̱li ̱ngo gwaku̱kooramwo
gu ̱gwo mulimo. 11 Kubba Ruhanga yaamaari̱
kadei kutaho Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, naali Mu̱si̱nge
gu ̱mwei̱ gusa gwa kujunwa; kandi tihaloho
muntu wondi yensei ̱, akusobora kutaho Mu̱si̱nge
gundi gwenseenya. 12 Bantu bandi mu kukoora
Ruhanga, bakwi̱za kubba nka bantu babi ̱mba
ha mu̱si̱nge gwa nnyu̱mba, ni̱bakoresya
byaku̱bi̱mbi ̱sya bitatiro nka zaabbu, feeza, na
mahi ̱ga gandi ga muhendu. Kandi bandi bo,
bakwi̱za kubba nka bantu babi̱mba ha mu̱si̱nge
gwa nnyu̱mba, ni ̱bakoresya byaku̱bi̱mbi ̱sya
biceke, nka misaali, isubi, na bi ̱mu̱ka. 13Kiro kya
Ku̱ri ̱si̱to kyakwi̱za kwi ̱ri̱ramwo mu nsi, kyokyo
ki ̱lyolokya b ̯urungi rundi b ̯ubiibi b̯wa mulimo
gwa b ̯uli muntu, gwalibba akoleeri̱ Ruhanga.
Kubba ha kiro ki ̱kyo, mworo gu̱li ̱pi̱ma mulimo
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gwa b ̯uli muntu, mwa kwolokya b ̯urungi kwo,
b ̯wa gu̱gwo mulimo, rundi b ̯uceke b̯wagwo.
14 Mulimo gwa muntu gwalibba akoleeri̱
Ruhanga, b ̯ugulibba gu̱tahi̱i ̱ri̱ na mworo, yogwo
munyakugukora, alitunga mpeera. 15 Bei ̱tu̱
kandi b ̯ugulihya na mworo, yogwo muntu
munyakugukora, alifeerwa kutunga mpeera.
Bei̱tu ̱ nab̯wo, yo yogwo muntu, alijunwa;
kyonkei alijunwa, nka muntu akeni̱ri ̱-b̯u ̱keni̱
mworo.

16 Nywe mu̱kyegi̱ri̱ kwahi, nywe beikiriza ba
Yesu̱, muli Yeekaru, nnyu̱mba gya Ruhanga,
na Mwozo wa Ruhanga eicala muli nywe?
17 Kakubba muntu yenseenya ageryaho
kuleetera nywe bantu bali nka Yeekaru,
nnyu̱mba gya Ruhanga, kwahukana na Ruhanga,
rundi kwahukana nywankei na nywankei,
yogwo muntu nayo, Ruhanga ali̱mu̱zi ̱kya
ceke ceke. Hab ̯wakubba, Yeekaru nnyu̱mba
gya Ruhanga, gibba gisoroore hab ̯wa milimo
myamwe; kandi de, nywenywe Yeekaru gi ̱gyo.

18 Mu̱teegobagobya. Haakabba nihalimwo
muntu yenseenya muli nywe, akweteekereza
kubba mu̱gezi ̱ ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ku nteekereza gya
bantu ba gigi nsi, yogwo muntu akusemeera
kufooka mudoma mu kuteekereza kwa bantu,
aleke abbe mu̱gezi ̱ mu nteekereza gya Ruhanga.
19 Hab̯wakubba, bintu bibatwala kubba bya
magezi̱, bibba bya b̯udoma, ku̱si̱gi ̱ki̱ra ha
mu̱li ̱ngo gwa Ruhanga gwawoneramwo bintu.
Nka Binyakuhandiikwa kubikoba, “Bantu bandi
bo, beetwala kubba bagezi ̱. Bei ̱tu ̱ Ruhanga, ako-
resya biteekerezu byab̯u byobyo, bo bibawona
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nibili bya magezi̱, ku̱basi ̱ngu ̱ra.” 20 Kandi de,
Binyakuhandiikwa bindi bikoba yati, “Mukama
akyegi ̱ri̱ nti, biteekerezu bya bantu beetwala
kubba ba magezi̱, biicala kwahi na mu-
gasu.” 21 Nahab ̯waki̱kyo, tihakusemeera kub-
baho muntu yenseenya, akwepanki ̱sya bintu bya
mu̱lemi ̱ b ̯u̱lemi ̱, byakora. Hab ̯wakubba, bintu
byensei̱ biicala byenyu̱: 22 Kaabbe Pau ̱lo, rundi
Apolo, rundi Peeteru, rundi kagibbe nsi gyen-
sei ̱; kab̯ubbe b ̯womi, rundi ku̱kwa, rundi bintu
biloho, rundi bintu bi ̱kwi̱za kubbaho mu mei ̱so,
bi̱byo byenseenya bibba myenyu̱. 23 Nanywe,
mwicala ba Ku̱ri̱si ̱to; kandi Ku̱ri ̱si̱to, eicala wa
Ruhanga.

4
Kuteekerezanga Kurungi ha Bakwenda ba

Ku̱ri̱si ̱to
1 Nywe beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to, mukuteekwa

kututwalanga nka baheereza ba Ku̱ri ̱si̱to, ba
Ruhanga bayaakwati̱i ̱rye b̯ujunaanizib̯wa b̯wa
kurangiranga bantu bigambu bya mananu, bya
nsita zaamwe. 2 Kintu ki̱handu ̱ kya bantu
ki ̱beeni̱hi̱za hali muntu gi ̱bakwati̱i̱rye mulimo
kukora, kiicala kya yogwo muntu, kubba
mwesigwa hali mukama waamwe. 3 Gya
kikunkwataho kwahi maani, nywe rundi nku-
ratu za bantu kunsalira musangu kubiibi. Gyad-
ede nyankei, ngwesalira kwahi. 4 Tindi na mu-
sangu gwenseenya gu̱nkwezegwa, gukukwata-
gana na mulimo gwange. Bei̱tu ̱ kandi gya
b ̯uteewona nindi na musangu ki̱kwolokya kwahi
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nti, kwo tindi na musangu. Mukama yooyo
ansalira musangu mu b ̯u̱doori ̱. 5Nahab ̯waki̱kyo,
mutalisalira muntu yenseenya musangu kiro kya
kwi ̱ra kwa Mukama Yesu̱ ki̱takabbeeri̱ kudwa.
Mu ̱mu̱li ̱nde ei ̱re, yooyo alita hasyanu̱ bintu bya
bantu, bibalibba bakoori̱ mu nti̱ti ̱. Kandi de
yooyo alita hasyanu̱, bigyendererwa bili mu
mitima mya bantu. Ha b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Ruhanga
ali ̱si̱i ̱ma b ̯uli muntu, nka kukilibba ki̱semereeri̱.

6 Hati̱ nu, beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra bange,
nkoreseerye kyakuwoneraho kyʼApolo,
nakyange, aleke bibagasire. Nanywe
mu̱twegereho mu̱taku ̱ki̱rya ha binyakuhandi-
ikwa aleke mu̱teepanki̱sya mwebemberi̱
omwei ̱, ni ̱mu̱kei̱ri ̱ri̱i ̱rya wondi. 7 Nywe mu ̱leke
mwi ̱ri̱ri ̱i ̱rye bandi, mukuteekereza nti mwegi ̱ri̱
bintu kubakira? De nab̯wo, bisembu byenseenya
bimuli nabyo, mutakabitunge kuruga hali
Ruhanga? Kale nu, mwakabba mwabi̱tu ̱ngi ̱ri̱-
b ̯u̱tu ̱ngi̱, musobora teetei̱ kwepanka?

8 Nywe b ̯u̱b ̯wo, mukuteekereza nti, b̯uli
kisembu kya Mwozo wa Ruhanga ki̱mu ̱kwendya,
mu̱ki ̱tu̱ngi ̱ri ̱ kadei? Kandi de, nywe b̯u ̱b̯wo,
mukwewona nimuli bagu̱u ̱da, mu bintu
bikukwatagana na Ruhanga? Nywe b̯u ̱b̯wo,
mu̱tandi ̱ki̱ri̱ kadei kulema nka bakama, twe
nab̯utwabba tutakulema? Kadi hakiri abbengi̱
nimuli bakama kwo, natwe nitukalema hamwei̱
nanywe. 9 Ruhanga akwisana yaaheeri̱ twe
bakwenda ba Yesu̱, kiikaru kya hansi hoi̱
kikumaliirayo. Twicala nka bantu babaasali̱i ̱ri̱
misangu mya ku ̱kwera mu bantu banene.
Kubba tu ̱fooki̱ri ̱ kintu kya bamalayika, na bantu
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benseenya, kibakusunga. 10 Bantu bawona
twe nituli badoma, kubba twikiririza mu
Ku̱ri ̱si̱to; bei̱tu ̱ bandi muli nywe, mukwetwala
kubba beikiriza ba Yesu̱ ba magezi̱. Bantu,
bakuwona twe nituli bakwenda ba Ruhanga
baceke; bei ̱tu̱ nywe, mukwewona nimuli na
maani ga Ruhanga. Twe bakutugaya, bei̱tu̱
nywe, bakubaha ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa! 11 Twe na deeru
lili, tudiib̯wa nzala, ntukwatwa na nyoota;
tulwala bisensedde, ntukuutwa ntomi̱; kandi
titugira b ̯wicalu, hatweta mwetu ̱. 12 Tugadagada
hoi̱ nitwekoora milimo na ngalu zeetu ̱. Twe,
bantu b̯u ̱batu̱lu̱ma, tubasabira mi̱gi ̱sa; bantu
b ̯u̱batu̱ru ̱mba, nitugumisiriza. 13 Bantu
b ̯ubatuhangiira, twe tu̱bei̱ramwo na bigambu
bya mbabazi ̱. Kudwera ki̱mwei ̱ na hataati̱,
bantu ba mu nsi, bakutuwona nka bisasiro bya
nsi, bi̱semereeri̱ kukasukwa ha ki̱si ̱nsi̱.

14 Mbahandi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱ bibi bigambu, ntagyen-
dereeri̱ kubaswaza. Bei̱tu ̱ mbi̱handi ̱i ̱ki̱ri ̱, aleke
bi̱beegesye, nywe bali nka baana, banywani
bange mu bigambu bya Ruhanga. 15 Kubba
kadi nab ̯umwakabba nimuli na bantu mutwaru
gu ̱mwei̱, bakubalamba mu b̯womi b ̯wenyu ̱ b̯wa
kwikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to, gyagya musa gimuli
nayo, ali nka bbaa weenyu̱. Kubbamu kuteerana
kwa b̯womi b ̯wenyu̱ na Yesu̱, Mutongoole
wa Ruhanga, nyaafooki̱ri ̱ nka bbaa weenyu̱;
hab ̯wakubba, gyagya munyakubaleetera
Makuru Garungi, gakukwatagana na Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to. 16 Nahab ̯waki̱kyo nku̱besengereerya,
mu̱hondere ngesu zange, nizili kyakuwoneraho
ki ̱mbateereeri̱ho. 17 Kiki kyokyo kikumpa,
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kubatumira yogwo Ti̱mi̱teo, mwana wange
mu bigambu bya Ruhanga, eicala mwesigwa
hali gya, kandi gi̱nyendya. Ti̱mi̱teo, akwi ̱za
ku̱bei ̱zu̱kya bintu bintwala kubba bi̱handu ̱,
nimbihondera mu b̯womi b̯wange b̯wa
kwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. Bi̱byo bintu,
byobyo de bi̱nyeegesya mu bitebe bya beikiriza
ba Yesu̱ henseenya hankagyenda.

18 Bandi mu ̱li̱ nywe, mu̱bbeeri ̱ na myehembu;
mukuteekereza nti, gya nku ̱ti̱i ̱na ku̱bei̱zi ̱ra,
hab ̯wa bi̱byo bintu bimukukora. 19 Bei ̱tu̱
kandi Mukama b̯uyaakabba aki̱si̱i ̱mi̱ri ̱, nkwi ̱za
kwahi kutwala mwanya gunene, ntakei̱zi ̱ri ̱.
B ̯u̱nyakei̱za, nkwi ̱za kwendya kwega bigambu
bibakwepanka nabyo; kandi de, nyeege kwo
mu mananu, Ruhanga b ̯uyaakabba yaabaheeri̱
gagwo maani. 20 Kubba b̯ukama b̯wa Ruhanga,
tib̯ubba wa bigambu b ̯ugambu, bei̱tu ̱ b̯ubba na
mu maani. 21 Kilahi ki̱mu̱kwendya, mu bibi
bintu bibiri? Ki̱kyo kya gya kwi̱za ku̱kwo na
kijunju, rundi ki̱kyo kya gya kwi ̱za ku̱kwo na
mutima gwa ngonzi kandi gu̱teekanu ̱?

5
B ̯wenzi̱ mu Beikiriza ba Yesu̱

1 +Nyeegwi̱ri ̱ nti, muli nywe halimwo b̯wenzi̱
b ̯u̱b ̯wo b̯utabba kadi na bantu bateikiririza
mu Ruhanga. Kubba bambwereeri̱ nti, haloho
mudulu akulaalanga na mukabbaawe! 2 Hati̱
b ̯u̱b ̯wo nywe, musobora teetei̱ kwehemba-
hemba? Mu kiikaru kya kwehemba, mwak-
abba nimuli na nnaku ginene hoi ̱, ha mitima
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myenyu̱! Kandi de, na yogwo mudulu mun-
yakukora ki ̱kyo kintu, mwakabba mu̱mu̱sendi̱ri ̱,
mu̱mu̱geeni ̱ ku ̱rombanga nanywe mu kusaba
kwenyu̱. 3-4 Gya nab ̯unyakabba nindi hadei
hoi̱ nanywe mu mubiri, bei̱tu ̱ kandi, ndi
hamwei̱ nanywe mu mwozo. Ninkwetwala
nka muntu ali nanywe ku ̱kwo, nkusala mu-
sangu mu b̯u ̱sobozi̱ b̯wa Mukama weetu̱ Yesu̱.
Nkugusala ninkoba yati: Yogwo muntu mun-
yakukora kikorwa ki ̱kyo, yaakoori ̱ kintu kibi-
ibi hoi̱. B ̯umwakabba mu̱rombi ̱ri ̱, nagya mu
mwozo gwange nkaromba nanywe, mu maani
gagwo ga Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to nigali
natwe, 5 nkukoba, yogwo mudulu mu̱mu ̱bi̱nge.
Kumubinga ki̱kwi ̱za kubba ni̱ki ̱ku̱mu̱hayo, abbe
hansi wa b̯u ̱sobozi̱ b ̯wa Sitaani aleke Sitaani
awonawonesye mubiri gwamwe. Kuwonawona
ku̱kwo b ̯u̱ku ̱li̱mu ̱doosya ha kwezi ̱ramwo bibii
byamwe, ki ̱kyo kiliha mwozo gwamwe kujunwa
ha Kiro kya Mukama weetu̱ Yesu̱ kyali̱i̱ri ̱ramwo.

6 Ki̱doori̱ kwahi nywe kubba na myehembu!
Kwo mali̱ nywe mu̱kyegi̱ri̱ kwahi nti, kadi
ki ̱tu̱mbi ̱sya nikili ki̱dooli ̱, ki ̱hu̱u̱ki ̱sya mbe
bibbaake byensei̱? 7 Bayudaaya beetoori ̱ho
ki ̱tu̱mbi ̱sya kikadei mu maka gaab ̯u b̯ubaali
mu kasu ̱mi̱ ka B ̯u̱genyi̱ b ̯wa Kurab̯waho.
Mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu ̱mwei ̱, mu̱bi̱nge
yogwo mudulu mumwetooleho, aleke mubbe
mu̱hi ̱hi̱ guhyaka gutali na bibii. Mukuteekwa
kumwetoolaho hab ̯wakubba Ku̱ri̱si ̱to, mwana
gwa ntaama, gwa B̯u ̱genyi̱ b ̯wetu̱ b̯wa
Kurab̯waho, yaatu̱kwereeri ̱ naali nka kihongwa
kya kutujuna bibiibi. 8 Nahab ̯waki̱kyo, mu
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B ̯u̱genyi̱ b ̯wetu̱ b ̯u̱b ̯wo, leka tujaguze tutali
nei ̱hali̱ rundi bibii bindi, bi̱byo bibii bibba nka
mugaati gu ̱bati̱mbi̱si ̱i ̱rye ki̱tu ̱mbi ̱sya. Bei̱tu ̱, leka
tujaguze nituli bantu bananu, batali na b̯u ̱gobya
b ̯wenseenya; makuru gaakyo nti, nituli nka
mugaati gu̱bati̱mbi ̱ri ̱ mbura ki ̱tu̱mbi ̱sya.

9 Mu bbaruha gyange gi̱nyaabahandi̱ki̱i ̱ri ̱,
nyaabageeni̱ kukoragananga na bantu benzi ̱.
10Mu kubagaana, nyaamanyi̱si̱i ̱rye kwahi bab ̯wo
bantu bateikiririza mu Ku̱ri̱si ̱to bakora b̯wenzi ̱,
rundi bataaha na mururu, rundi bei̱bi̱, rundi
baramya bi̱si̱sani ̱. Bab ̯wo bakora bi̱byo, batak-
wikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to, tibali boobo banyaa-
manyi̱si̱i ̱rye. Kubba tosobora kwehala kukor-
agana na bab ̯wo bantu, kutoolaho gana, nooli
ocwi̱ri ̱mwo kurugira ki̱mwei ̱ mu nsi. 11 Kintu
ki ̱nyaamanyi̱si ̱i ̱rye, kyalingi nti, mukusemeera
kwahi kukoragananga na muntu yenseenya
yeezeta mwikiriza wa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, bei ̱tu̱ kandi
de, naali mwenzi ̱, naali wa mururu, rundi
mu̱ramya bi̱si̱sani̱, rundi muntu abaza kubiibi
bantu bandi mwa kubahenera, rundi mu̱tami ̱i̱ru ̱,
rundi mwi ̱bi̱. Muntu nka yogwo, kadi kwi̱caara-
b ̯wi̱caari̱, mutalicaaranga nayo kudya nayo.

12-13 Ntakamanyi̱sye bab ̯wo bateikiririza mu
Ku̱ri ̱si̱to, hab ̯wakubba bintu bya kusalira bab ̯wo
misangu, gya tibikunkwataho. Bab̯wo, Ruhanga
yooyo alibasalira misangu myab̯u. Bei̱tu ̱ kandi,
musobora teetei ̱ kub̯ula kusalira misangu
bantu bamu ̱romba nabo mu kusaba kwenyu̱?
Binyakuhandiikwa nka kubikoba, “Muntu
yenseenya ali nkori̱ gya bibiibi, mumubingenge.”
5:12-13 5:12-13 Kyabiragiro 17:7



1 Bakoli ̱nso 6:1 xx 1 Bakoli̱nso 6:6

6
Beikiriza Nibanyegeerangana mu Macweru ga

Misangu
1 Hati̱ nu, na kintu kindi kyo nkiki: Kakubba

habbaho b̯uteetegerezangana hakati ̱ gyo, we
mwikiriza wa Yesu̱, na mwikiriza wondi
mwirawaamwo, kwo mali̱ kikudwa, kunyegeera
yogwo mwikiriza mwi ̱ra waamu, hali basali ̱ ba
misangu? 2 Mu mananu, mu̱kyegi̱ri ̱ kwahi nti,
twetwe balisalira bantu ba gigi nsi musangu,
ha kiro kya kwi ̱za kwa Mukama weetu̱?
Kale nu, mwakabba mu ̱kyegi̱ri̱ nti, twetwe
tulisalira bantu ba mu gigi nsi musangu, mali̱
timusobora kumala b̯usonga b̯u ̱dooli̱dooli̱ b̯wa
b ̯uteetegerezangana, b̯uli hakati ̱ gyenyu ̱ nywe
nywankei? 3 Mu̱kyegi̱ri ̱ kwahi nti twetwe
de bakwi̱za kusalira bamalayika, batumwa
ba Ruhanga musangu? Twakabba nituli
baakusalira bamalayika musangu, kanswa
b ̯ub̯u b ̯usonga b ̯wa mumu mu nsi! 4 Kale nu,
kyakabba nikili yatyo, hab ̯waki mukugyendanga
kunyegeerangana hali basali ̱ ba misangu
ba mu gigi nsi? Ki̱semereeri̱ kwahi kutaho
muntu kumala b ̯uteetegerezangana hakati̱
gya kitebe kyenyu̱, kandi yo yogwo muntu,
atakwikiririza mu Mukama weetu̱. 5 Gya mu
kuwona kwange, nkuwona nikikubaswaza. Mu
mananu kwo, timuli na muntu wondi yensei ̱,
akusobora kubba naali na magezi̱ gakumala
b ̯usongasonga b ̯wa b̯uteetegerezangana hakati̱
gyenyu̱, nka beikiriza ba Yesu̱? 6 Bei ̱tu ̱ kandi
nywe, mu̱cwi̱ri ̱mwo kunyegeerangana nywankei
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na nywankei, hali bacwi̱ ba misangu ba mumu
mu nsi. B ̯u̱b̯wo kandi de, na kintu ki̱zooki ̱ri̱
nikili kibiibi kili nti, na bab ̯wo bamala zi ̱zo
nsonga, bakubbanga bantu bateikiririza mu
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to.

7 Kale nu, mwakabba mu̱doori̱ hakutwalan-
gana nywankei na nywankei mu basali̱ ba
misangu, ki ̱kyo ki̱kwolokya nywensei̱ nka ku-
muli mu nsobi ̱. Mu kiikaru kya ku̱gwa mu nsobi̱
gya kunyegeerangana yatyo, hakiri nu oleka
mwi ̱ra waamu naakunyaga, rundi naakusaal-
iza. 8 Bei ̱tu̱ nywe, mu kiikaru kyakukora bintu
birungi, mukukoranga beikiriza bei̱ra beenyu̱
bintu bibiibi, nimubanyaga na kubanyaga.

9 Mu mananu, mu̱kyegi̱ri ̱ kwahi nti, tihaloho
muntu yensei̱ mubiibi alingira mu b̯ukama b̯wa
Ruhanga? B ̯uli muntu eicale yeegi̱ri̱ nti, bantu
benzi̱, rundi baramya bi̱si ̱sani̱, rundi badulu
bakukunzangana mudulu na mudulu, tibalingira
iguru. 10 Abbe mwi̱bi̱, rundi mu̱tami ̱i̱ru ̱, rundi
muhesa bantu, rundi wa mururu, rundi yogwo
mutwala bintu bya bantu mu magezi̱; yogwo
yensei̱ akwisana yatyo, talingira mu b̯ukama
b ̯wa Ruhanga. 11 Bamwei̱ muli nywe, kwokwo
mwalingi yatyo. Bei̱tu ̱ Ruhanga, yaabanaabi̱i ̱rye,
yaabasyani ̱a mitima, yaabafoora kubba bantu
baamwe, batali na musangu mwibara lya
Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, kuraba muMwozo
waamwe.

Pau̱lo Naabaza ha B̯wenzi ̱
12 Bamwei̱ muli nywe, mukugyendanga

nimukoba yati, “Tuli ba b̯ugabe, mu mei ̱so
ga Ruhanga kukora kintu kyensei̱ ki ̱tu ̱kendeerye
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kukora.” Kwokwo, bei̱tu̱ kandi bintu byensei̱
biicala kwahi bya mugasu hali muntu. Kandi
de mukukobanga, “Tuli bab ̯ugabe, mu mei̱so ga
Ruhanga, kukora kintu kyensei̱ ki ̱tu ̱kendeerye
kukora.” Bei ̱tu̱ kandi gya, tinsobora kwikiriza
b ̯womi b̯wange kufugwa yatyo. 13 Kandi
de, mukubazanga nimukoba, “Nkoba bidyo
babi ̱ti̱mbi ̱ra nda, na nda baagi̱hangi̱i ̱ri̱ bidyo.”
Kwokwo, bei̱tu̱ kiro ki ̱mwei ̱, bidyo na nda
byensei̱, Ruhanga ali ̱bi̱zi̱kya. Ruhanga
atakahange mubiri ku ̱gu̱koresya b̯wenzi ̱,
yaagu ̱hangi̱ri̱ hab̯wa ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kya Mukama
weetu̱, kandi yaamuha b̯u ̱sobozi̱ kufuga
mubiri. 14 Ruhanga mu maani gaamwe,
yaahi ̱mboori̱ Mukama weetu ̱ kuruga mu baku̱u ̱,
kandi mu ngeru gyogyo gi ̱mwei̱ de, akwi ̱za
kuhimboola mibiri myetu̱, natutwala mwiguru.
15 Mu ̱kwendya kukoba, mu̱kyegi̱ri ̱ kwahi nti,
mibiri myetu̱ mifugwa Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to? Kandi de, ki̱doori̱ kwo, mwikiriza
wa Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, ali nka kicweka kya mubiri
gwa Ku̱ri̱si ̱to, kuteeraniza ki̱kyo kicweka kya
Ku̱ri ̱si̱to na mu̱kali ̱ malaaya? Kikafuuhe!
16Rundi ti ̱mu̱kyegi̱ri ̱ nti yogwo yensei̱ ateeraniza
mubiri gwamwe na muntu mwenzi ̱ abba
afooki̱ri ̱ mubiri gu̱mwei ̱ nayo? Hab̯wakubba
nka ku̱kyahandi ̱i̱ki ̱i̱rwe, “Bab ̯wo bantu babiri
balifooka mubiri gu ̱mwei̱.” 17 Muntu yensei̱
yeekweti ̱ hali Mukama weetu̱, abba mubiri
gu ̱mwei̱ mu mwozo nayo.

18 Kale nu, mwehale ngesu zensei ̱ zibiibi
za b̯wenzi̱. Hab ̯wakubba, bibii bindi, bya
6:16 6:16 Ntandiko 2:24
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bantu bibakora, babikora hanzei wa mubiri,
bei̱tu ̱ kibii kya b̯wenzi ̱ kiicala kibiibi hoi̱;
kubba yogwo akukikora abba yeeheneeri̱ mu-
biri gwamwe yankei. 19 Mwi̱cale mu̱kyegi̱ri̱
nti, nka beikiriza ba Yesu̱, mibiri myenyu̱ mi-
icala nka Yeekaru, Nnyu̱mba gya Ruhanga, cali
Mwozo wa Ruhanga gi ̱yaatu̱heeri̱, eicala. Na-
hab ̯waki̱kyo, mumu mu nsi, mwikiriza wa Yesu̱
eicala hab ̯wamwe yankei, eicala waahi; bei̱tu̱
beikiriza ba Yesu̱ bensei̱ beicala hab ̯wa Mwozo
wa Ruhanga. 20 Kubba Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to b̯u ̱yaakwi̱ri̱
ha musalaba, yaatu̱gu̱u ̱ri̱ neibbanga lyamwe
lya muhendu. Nahab̯waki ̱kyo, mibiri myenyu̱
mu̱mi ̱koresyenge bintu birungi, byaheseesyanga
Ruhanga ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa.

7
Bigambu bya Kuswera, B̯uhuuru Nakwi̱ta

Maka
1 Kale nu hataati̱, ha bintu bikukwatagana

na bigambu bi̱mwampandi̱ki ̱i̱ri ̱ mu bbaruha
gyenyu̱, nkukoba yati: Kili kirungi mudulu
b ̯utaswera.* 2 Bei ̱tu̱ kandi, mu kiikaru kya bantu
kwicala nibakora kibii kya b̯wenzi̱, haakiri, b̯uli
mudulu atunge mu̱kali ̱ waamwe wa kuswere
na b ̯uli mu ̱kali̱ atunge mudulu waamwe yaa-
muswera. 3 Akali nyineeka yensei ̱ eicale naali
wab ̯ujunanizib̯wa hali mu̱kali̱ waamwe, na b̯uli
mu̱kali ̱ mutungwa nayo asemereeri ̱ kwicala
naali wab̯ujunanizib ̯wa hali i̱ba. 4 Kubba mubiri

* 7:1 7:1 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi zi̱koresya, Mudulu yensei̱ b ̯wabba
atasweri ̱ mu ̱kali̱, abba akoori̱ kintu kirungi.
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gwa mu ̱kali̱ mutungwa, gubba kwahi gwamwe
yankei, bei̱tu ̱ gubba na gwei ̱baawe de; na mubiri
gwa mudulu yensei ̱ ali na mu̱kali̱, gubba kwahi
gwamwe yankei, bei̱tu ̱ gwa mu̱kali ̱ waamwe
de. 5 Mudulu na mu̱kali ̱ batu̱ngangeeni ̱,
mu̱tei ̱mangananga kutoolahoona, kakubba hab-
baho nsonga gi ̱mwi̱ki ̱rani̱i ̱ze hamwei̱ gikubaha
kwahukana hab ̯wa kasu ̱mi̱, mwa kutunga b ̯wi̱re
b ̯wa kusaba. Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma gya kakwo kasu̱mi ̱,
mwirenge nimubba hamwei̱ aleke Sitaani ata-
boohya kukora kibii kya b̯wenzi̱ hab ̯wa nywe
kubba mutakusobora kwefuga. 6Ki̱kyo kigambu,
nki ̱bazi̱ri̱ nikili nka kuhab̯ura, kitali kiragiro,
bei̱tu ̱ mukitwale nka kintu kikusobora kwik-
irizib ̯wa. 7 Bei ̱tu ̱ nab̯wo, gya hab̯wange
nka muntu, nyakwendeerye bantu bensei ̱ be-
icale nka gya kundi muhuuru. Kyonkei
twenseenya, b ̯uli muntu Ruhanga yaamu̱heeri̱
kisembu kyamwe. Ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha bi̱byo bisembu
bya Ruhanga, waagya muntu omwei ̱ naakusob-
ora kukora kintu kindi, na wondi naakusobora
kukora kintu kindi kikwahukana.

8 Kandi hali bab ̯wo batakasweranga
na batakaswerwanga, hamwei̱ na
bamu ̱kaabakwere nkwendya kubaweera yati:
Yogwo yensei ̱ atali na mudulu, rundi mu̱kali ̱,
rundi mu ̱kaamu̱kwere, kirungi atatunga rundi
atatungwa. 9 Bei ̱tu̱ kandi, kakubba bantu nka
bab ̯wo bawona nti, ti ̱bakwi̱za kusobora kwehala
kukora kibii kya b̯wenzi̱, bakusemeera baswere,
rundi baswerwe, kukira mitima myab̯u kwicala
nimili ha kwendya mudulu, rundi mu̱kali̱.

10 Hali bab ̯wo beikiriza ba Yesu̱ batu̱ngegeeni ̱,
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nkwendya kubateeraho kiragiro, (kiragiro ki-
tali kyange, kyonkei kinyakuteeb̯waho Mukama
weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to) kikukoba yati: Ki ̱semereeri̱
kwahi mu̱kali ̱ yensei ̱ mutungwa, kwahukana
nei ̱ba. 11 Kyonkei, kakubba habbaho mu̱kali̱
yensei̱ akwikiririza mu Yesu̱, acwi ̱ri ̱mwo kwi̱ta
maka, b ̯u̱b ̯wo yogwo mu̱kali ̱ asemereeri ̱ eicale
nyaki̱mwei ̱ biro byensei̱ bya b̯womi b̯wamwe;
rundi kitali ki ̱kyo, aku̱beyo b ̯wi̱baawe. Kandi
kyokyo ki̱mwei ̱, tihaloho mudulu yensei̱ akwikir-
iriza mu Yesu̱, ali na mu̱kali̱ akwikiririza mu
Yesu̱, akwikirizib̯wa kubinga mu̱kali̱ waamwe.

12 Kandi hali beikiriza ba Yesu̱ bandi
bensei̱, banyakuswera na banyakuswerwa,
(Gya hab ̯wange nyankei, bitali bigambu
bya Mukama weetu̱) nkwendya kubaweera
yati: Mudulu yensei ̱ akwikiririza mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, ali na mu̱kali̱ atakwikiririza mu Yesu̱,
ki ̱semereeri̱ kwahi yogwo mudulu kubinga
mu̱kali ̱ waamwe, kakubba yogwo mu̱kali̱ abba
nacakendya kwicala nayo. 13 Kyokyo ki ̱mwei̱
de, mu̱kali̱ yensei̱ mutungwa akwikiririza mu
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, ki ̱semereeri̱ kwahi kwahukana
nei ̱ba, kakubba i̱ba abba nacakendya kwicala
nayo. 14 Kubba, mudulu atakwikiririza mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, asemezeb ̯wa kuraba mu kwikiriza kwa
yogwo mu ̱kali̱ waamwe akwikiririza mu Yesu̱.
Kandi na mu̱kali̱ atakwikiririza mu Yesu̱, nayo
asemezeb ̯wa kuraba mu kwikiriza kwa mudulu
waamwe akwikiririza mu Yesu̱. Baana ba maka
gagwo, babba basyanu̱ hab ̯wa mu̱byeru̱ waab̯u
omwei ̱, yogwo akwikiririza mu Yesu̱.

15 Bei̱tu ̱, kakubba omwei ̱ ha babiri, mudulu
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rundi mu ̱kali̱ atakwikiririza mu Mukama weetu̱
Yesu̱, acwamwo kwahukana na mwi̱ra, kili
kirungi akore ki ̱kyo kyakwendya. Mu mbeera
nka gi̱gyo, mudulu rundi mu ̱kali̱ akwikiririza
mu Mukama weetu̱, takusemeera kuhambiriza
muntu atakwendya kwicala nayo. Kubba,
Ruhanga yogwo gi̱twei ̱ki̱ri ̱ri̱i ̱zemwo, eicala
Ruhanga yendya bantu beicale mu b ̯u̱si ̱nge.
16 We mu̱kali̱, weegi̱ri̱ teetei̱ waabba oli̱doosya
ibaawu ha kujunwa. Rundi we mudulu, weegi̱ri̱
teetei̱ waabba oli ̱doosya mu̱kali ̱wo ha kujunwa.

17 Bei̱tu ̱ nab̯wo, kintu kindi ki̱mu ̱semereeri̱
kukora, kyokyo kya b̯uli muntu kwicala
nka Ruhanga ku ̱yaamweti̱ri̱, yogwo muntu
hayei̱ki̱ri ̱ri̱i ̱ze mu Mukama weetu̱ Yesu̱. Kiki
kyokyo kigambu ki̱nyeegesya bitebe byensei̱ bya
beikiriza ba Yesu̱. 18 Kakubba habbaho mudulu
akwikiririza mu Yesu̱, yogwo mudulu akabba
asali̱i ̱rwe ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha murwa gwa kusala
badulu, yogwo mudulu aleke kukyegaana.
Kandi, muntu yensei ̱ akwikiririza mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, yaakabba atakasalwanga, ti ̱ki ̱semereeri̱
kumusala mwa ku ̱doosereerya gu̱gwo murwa.
19 Hab̯wakubba, kusalwa rundi b̯utasalwa,
guli murwa b ̯urwa, gu ̱taku̱teeryaho muntu
kintu kindi kyensei̱. Bei̱tu ̱ kintu ki̱handu̱
kyokyo nti, mu̱hondere biragiro bya Ruhanga.
20 Nahab ̯waki̱kyo, b ̯uli muntu eicale nka
kuyaalingi, ha Ruhanga yaamweteeri̱ kubba
mu Ku̱ri̱si ̱to. 21 Uwe, waali mwiru, otakabbeeri̱
kwikiriza kuhondera Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to? Leka kubba
na b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱ mu mutima gwamu. Bei̱tu ̱, kakubba
habbaho mu̱gi̱sa gwa kwerema kuruga hali
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mukama waamu, gugu mu̱gi̱sa wagukoresyanga.
22 Kubba yogwo yensei̱ munyakubba mwiru,
hayaacwereeri̱mwo kuhondera Mukama weetu̱
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, b ̯u̱b ̯wo ali wa b̯ugabe mu
mei̱so ga Ruhanga. Kandi, mu ngeru gyogyo
gi ̱mwei̱, yogwo yensei̱ munyakubba atali mwiru,
hayaacwereeri̱mwo kuhondera Mukama weetu̱,
b ̯u̱b ̯wo, yaafooki̱ri ̱ mwiru wa Ku̱ri̱si̱to. 23 Kale
nu nywe, mu̱leke kuhondera bintu bi̱kwi ̱za
kubafoora beiru, kyonkei mu̱hondere Ruhanga
yogwo munyakutucungura neibbanga lya
muhendu, lya Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 24 Nahab ̯waki̱kyo,
nywe bei̱ra bange, b̯uli muntu eicale nka
kuyaalingi, Ruhanga hayaamwetei̱ri̱.

25 Ku̱si̱gi ̱ki̱ra ha bintu bi̱mwampandi̱ki̱i ̱ri̱
bikukwatagana na bantu batakaswerwanga
rundi, batakasweranga, nku̱bei ̱ramwo ninkoba
yati: Tindi na kiragiro kyensei̱ ki̱nyaatu̱ngi ̱ri̱
kuruga hali Mukama weetu̱, bei̱tu ̱ nka muntu
akwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to ndi na bigambu
bya mugasu binkusobora kubalamba nabyo.
26 Mu b̯wi̱re b ̯wa nganye nka b ̯ub̯u b̯uloho
hataati̱, gya mukuwona kwange, kili kirungi
yogwo yensei̱ ali na mu̱kali̱ eicale na mu̱kali̱we,
rundi ali na mudulu eicale na mudulu waamwe.
27 Oli na mu̱kali ̱ gi ̱wasweri ̱ gyokwicala nayo?
Otatoolya mu ̱li̱ngo gwensei ̱ gwa kwahukana
nayo. Oli muhuuru? Otatoolya mu̱kali ̱ wa
kuswera. 28 Bei ̱tu ̱, kakubba oswera mu̱kali ̱,
okubba otakoori̱ kibii. Kandi kyokyo ki̱mwei ̱,
na muhala muto yensei ̱ atakawonanga ku
mudulu kakubba aswerwa, akubba atakoori̱
kibii kyensei̱. Bei̱tu ̱ bab ̯wo bakuswera bakwi̱za
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kurombya bizib̯u binene mu b̯womi b̯ub̯u.
Nahab̯waki ̱kyo, nywe batakasweranga, rundi
batakaswerwanga, nyaakwendeerye mbajune
bi̱byo bizib̯u bibba mu maka.

29 Bei̱ra bange, kintu kinkukoba kyokyo nti,
tu ̱si̱geeri ̱ na b ̯wi̱re b̯u ̱dooli̱ b ̯wa kwicala haha
mu nsi, aleke Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to ei ̱re
mu nsi. Nahab̯waki ̱kyo, kuruga na hataati̱,
bab ̯wo bensei̱ bali na bakali ̱, tibakusemeera
kumaara b ̯wi̱re b̯wab ̯u b ̯wenseenya hali bakali̱
baab ̯u. 30 Kandi bab ̯wo bensei̱, bali na b ̯ujune,
beicale nka bantu batali nab̯wo; bab̯wo bali
na kikubaha kusemererwa, beicale nka bantu
batali na kikubaha kusemererwa; bab ̯wo bali
na bi̱bagu̱u ̱ri̱, beicale nka bantu batali na kintu
kyensei̱ kibali nakyo. 31 Na bab ̯wo, bateek-
erereza hoi̱ mu bintu bya nsi, beicale nka
batabiloho hoi̱. Kubba nsi gigi gitulimwo, nka
b ̯u̱tu ̱gyegi̱ri ̱, giicala gya kumalikaho.

32 Gya hab ̯wange, nyakwendeerye, muteicala
mu̱tu ̱ntu ̱li ̱i̱ri ̱ bintu bya nsi. Mudulu atali na
mu̱kali ̱ ei ̱calya mutima gwamwe ha milimo
mya Mukama Ruhanga, naatolereerya mu ̱li̱ngo
gwensei ̱ nka kuyaasemeza Mukama waamwe.
33 Bei ̱tu̱ kandi, mudulu ali na maka, eicalya
mutima gwamwe ha bintu bya mu nsi, na-
tolereerya mu̱li ̱ngo gwensei̱ nka kuyaasemeza
mu̱kali ̱ waamwe. 34 Nahab̯waki ̱kyo, biteek-
erezu byamwe biicala kwahi mu kintu ki̱mwei ̱.
Mu ̱kali̱ ataswebeerwe, rundi muhala atakateer-
ananga na mudulu biteekerezu byamwe bi-
icala mu kukoora Mukama Ruhanga. Kintu
kyabba naakugyendeera, b ̯utatunga maka, kibba
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kyakuta maani gaamwe na mutima gwamwe
gwensei ̱ kukoora Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
Bei̱tu ̱mu̱kali ̱mutungwa, b̯wi̱re b ̯ukukira b ̯unene
mutima gwamwe, gwicala ha bintu bya nsi,
nka kusemeza i ̱baawe. 35 Bibi bigambu
bindimukubaweera, nkubibaza kwahi hab̯wa
kubagaana kukora bintu bi̱mu ̱kwendya kukora,
bei̱tu ̱ nkubibaweera hab ̯wa b ̯urungi b̯wenyu̱,
aleke kyakabba nikikusoboka musobore kwicala
nimuli bantu basemeeri ̱ mu mei̱so ga Ruhanga,
kandi beheeri ̱yo kukoora Ruhanga na mutima
gu ̱mwei̱.

36 Bei̱tu ̱, kakubba habbaho mudulu yensei̱ ali
na muhala gi ̱yaagi ̱i̱rye wakuswera atakateer-
anangaho na mudulu, yogwo mudulu akabba
naakwezegwa atakusobora kwetati̱i̱rya kwicala
atali na mu̱kali̱; kandi na muhala gi ̱yaagi̱i ̱rye,
akuzooka naakuraga ihala, yogwo mudulu ase-
mereeri̱ agyende mu mei̱so na ntegeka gyamwe
akore nka kwakwendya. Akwi̱za kubba atali na
kibii kyensei̱ kyakoori̱ mu mei ̱so ga Ruhanga;
nahab ̯waki̱kyo ki̱basemereeri̱ kuswerangana.
37 Bei̱tu ̱ kandi, kakubba habbaho mudulu yen-
sei ̱ akwezegwa mu mutima gwamwe naali
mutatiro, atakwendya kuswera mu̱kali̱, kandi
de naakwezegwa atakuhambirizib̯wa muntu
wondi yensei̱ nti aswere; kandi naakwe-
wona akusobora kwerinda kibii kya b̯wenzi ̱,
atakwendya kuswera, kadi yogwo muhala
atakawonangaho mudulu; mudulu nka yo-
gwo, akubba akoori̱ kintu kirungi b̯utaswera.
38 Kale nu, kakubba habbaho mudulu yensei̱
ali na muhala atakateeranangaho na mudulu,
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gyakwendya kuswera, kikubba kintu kirungi
kumuswera, bei̱tu ̱ kandi, kakubba habbaho
mudulu acwi ̱ri̱mwo b̯utaswera muhala nka yo-
gwo, ki̱kyo kyakubba akoori̱, kyokyo kikukira
b ̯urungi.

39 Mu ̱kali̱ yensei̱ atu ̱ngi ̱i̱rwe, i̱ba b ̯wabba
naacaali mwomi, abba mubbohe. Hab ̯wakubba,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ku biragiro bya Ruhanga
bikukwatagana na kuswerangana kwa babiri,
mudulu na mu̱kali̱ barahi̱rangana kwicala
batu̱ngangeeni ̱ biro byensei̱ bya b̯womi b ̯wab̯u.
Kakubba mudulu akwa, mu̱kali̱ abba na b ̯ugabe
kuswerwa mudulu wondi yensei̱, bei̱tu ̱ yogwo
mudulu akumuswera hei̱nyu̱ma, ali na kubba
muntu akwikiririza mu Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to. 40 Bei̱tu ̱ gya mu kuwona kwange
nkukoba yati, kakubba mu̱kali̱ yensei̱ afeerwa
i ̱baawe, yogwomu̱kali ̱ atei̱ra kutungwa, kikukira
eicale atali na mudulu. Kandi b ̯u̱b ̯wo, gya
kuteekereza bibi bigambu, Mwozo wa Ruhanga
yooyo abi ̱mpeeri ̱.

8
Bidyo Bi̱bahongeeri ̱ Bacwezi̱

1 Hataati ̱ kambaze ha ki̱b ̯u̱u ̱lyo kyenyu̱ kikuk-
watagana na bidyo bi̱bahongeeri ̱ bacwezi̱. Gali
mananu nti, “twenseenya tugira magezi̱.” Bei̱tu ̱,
magezi̱ nka gagwo, galeetera muntu mye-
hembu; kyonkei, kwendya beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to
bei̱ra baamu, kyokyo ki̱tati ̱i ̱rya bei̱ra baamu.
2 Muntu ateekereza nti yo ali na ki ̱yeegi̱ri ̱,
abba atakadoori̱ kwega nka ku̱ki̱mu ̱semereeri̱
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kwega. 3 Bei̱tu ̱ muntu yendya Ruhanga, yooyo
wa Ruhanga giyeega.

4 Kale nu, ha bintu bikukwatagana na kudya
bidyo bi̱bahongeeri̱ bacwezi ̱, nkukoba yati:
Tu̱kyegi̱ri ̱ nti mu̱cwezi̱ kiicala kwahi kintu
kya biribiri. Kubba tu ̱kyegi̱ri̱ nti, heicalaho
Ruhanga omwei ̱ musa. 5 Heicalaho bab ̯wo
ba bantu bandi babeeta baruhanga mwiguru
rundi mu nsi. (Kandi kwo mali̱, bab ̯wo
babeeta “baruhanga,” rundi “bakama,” beicala
banene). Bab ̯wo benseenya nab̯ubaabba be-
icalaho, 6 twe tu ̱kyegi̱ri ̱ nti, heicalaho Ruhanga
omwei ̱musa, Bbaa weetu̱; yooyo munyakuhanga
bintu byenseenya. Mu yo, hooho tutungira
b ̯womi. Kandi de tu ̱kyegi̱ri̱ nti, heicalaho
Mukama omwei ̱ musa; yooyo Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
hali bihangwa byensei̱ byaru̱gi ̱ri̱, natwe hooho
b ̯womi b̯wetu̱ b ̯uruga.

7 Bei̱tu ̱ kandi, bantu benseenya beegi̱ri ̱ kwahi
mananu gagwo. Bantu bandi bo, hab ̯wa kwicala
maani na bacwezi̱, bo na deeru lili, b ̯ubadya
bidyo bi̱bahongeeri̱ bacwezi̱, bawona bi̱byo
bidyo nibili bidyo binyakuhongerwa bacwezi̱
ba biribiri. Hab ̯wa bab ̯wo bantu kubba ni-
bali na mitima miceke, bawona bi̱byo bidyo
nibikuhenera b̯womi b̯wab ̯u b ̯wa mwozo mu
mei̱so ga Ruhanga. 8 Bei̱tu ̱ kandi, bidyo bi-
tudya, tibili byobyo bitufoora bantu barungi
mu mei̱so ga Ruhanga. B̯utubba tu ̱tabi̱di̱i ̱ri ̱,
tituli na kintu kyenseenya kitufeerwa mu mei ̱so
ga Ruhanga; kandi de b̯utubidya, tituli na
kintu kindi kyenseenya kitugoba mu mei̱so ga
Ruhanga.
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9 Bei̱tu ̱ nab̯wo, mwegyendereze mu ̱li̱ngo
gu ̱mu̱ku̱koresya b̯ugab ̯e b̯umuunab ̯wo, aleke
mutaha beikiriza ba Yesu̱ batali basi ̱gi̱ku̱
mu kwikiriza kwab̯u, ku ̱gwa mu kibii.
10 Kubba, beikiriza ba Yesu̱ bandi, babba
kwahi basi̱gi ̱ku̱ mu kwikiriza kwab ̯u, ha
nsonga gya bidyo bya bantu bi̱bahongeeri̱
bacwezi̱. Mwikiriza wa mu̱li ̱ngo gu̱gwo,
akusobora kubawona, nywe babaranga kubba
nimuli ba magezi̱ gakukwatagana na bintu
bya Ruhanga, nimukudya mu nnyu̱mba gya
mu̱cwezi̱. Kakubba abawona, ki ̱kyo kyakumuha
kwoheb̯wa naatunga maani gakudya bidyo
bi̱hongeerwe hali bacwezi ̱. 11 Yogwo muntu
b ̯wakudya bi̱byo bidyo, magezi̱ gamukwewona
nimuli nago, googo gakubba galeteeri̱ yogwo
mwi ̱ra weenyu̱, wa Ku̱ri ̱si̱to gi ̱yaakwereeri ̱,
ku̱gwa mu kibii. 12 B̯umukuleetera yogwo
mwikiriza wa Yesu̱ mwi ̱ra weenyu̱, kutunga
maani gaakukora ki ̱kyo kintu ki̱yeegi̱ri ̱ kili
kibiibi, mukubba mu̱koori̱ kibii hali yo,
nimumaliira de, mu̱koori̱ kibii hali Ku̱ri ̱si̱to.
13 Nahab ̯waki̱kyo, bidyo binkudya b ̯ubyakabba
ni ̱bi̱ku̱leetereerya mwi ̱ra wange ku̱gwa mu
kibii, gya ti ̱ndi̱i ̱ri̱ra kudya nyama, aleke ntaha
mwikiriza wa Yesu̱ mwi̱ra wange, ku̱gwa mu
kibii.

9
Milimo mya bakwenda na Bibakusemeera Ku-

tunga
1 Nywe mukuteekereza, gya tindi na b̯ugabe,

nka bandi benseenya? Nywe mukuteekereza,
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gya tindi mukwenda wa Yesu̱? B̯u ̱b̯wo gya,
nywe mukuteekereza, ntakawone Yesu̱ Mukama
weetu̱? Kandi de, nywe kugyenda kwikiri-
riza mu Yesu̱, kitakaruge mu mulimo gwange,
gya gu ̱nyaakoleeri̱ Mukama? 2 Bantu bandi
bo, nab ̯ubaabba batakumbona nka mukwenda,
munyakuruga hali Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, nku̱gu̱mya
nti hali nywe, gya ndi mukwenda wa Yesu̱.
Hab ̯wakubba, nywe kwikiririza mu Mukama
weetu̱ Yesu̱, b ̯uli b̯wakei̱so b ̯u̱ku̱gu ̱mya nti, gya
ndi mukwenda.

3 Bantu b ̯ubabba nibakunkorokota,
mbei ̱ramwo mwa kwetonganaho, ni̱nkoresya
bi̱b ̯u̱u ̱lyo bibi: 4 Twe, mali̱ mukuteekereza,
titukusemeera kuheeb̯wanga bidyo na
byakunywa, hab ̯wa mulimo gutukora muli
nywe? 5 Twe b̯u ̱b̯wo mukuteekereza,
titukusemeera kuhondera kyakuwoneraho
kya bakwenda bandi, hamwei̱ na baab ̯u
Mukama weetu̱ Yesu̱, hamwei̱ na Peeteru,
ki ̱kyo kya kuswera bakali̱ bakwikiririza mu
Yesu̱, nitukagyendanga nabo? 6 Rundi, gya na
Bbaranaba, twetwe twankeenya, bakusemeera
kukora milimo mindi, mwa kwezemereeryaho?
7 Hanya ha mwakeegwanga musurukali
naaku̱koresya sente zaamwe mwa kukoora
i ̱he lyabba naalimwo? Mu ̱li̱mi ̱ kyani, abba
na musiri, gwatadyaho bijuma bikuruga mu
gu ̱gwo musiri? Mu̱li ̱i ̱sya kyani ali ̱i̱sya igana,
lyatakunywaho matei?

8 Byakuwoneraho bi̱mbaheeri̱, bili kwahi bya
magezi̱ ga b ̯untu gasagasa. Hab ̯wakubba,
na biragiro bya Mu̱sa nabyo, bikoba kintu
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kyokyo ki̱mwei ̱. 9 Binyakuhandiikwa bikoba,
“Otaligaana nnumi gya nte kudya b ̯ugilibba
nigikusukusa nganu.” Hataati ̱ b ̯u̱b ̯wo, mu
kyakuwoneraho kiki, mukuteekereza Ruhanga
arumirwa nnumi? 10 Nywe mukuteekereza,
Yo Ruhanga kubaza yatyo, atakabbe naakubaza
hali twe bantu? Twetwe bayaabazengi̱ho;
hab ̯wakubba mu ̱li̱mi ̱ yeeni̱hi ̱za kutunga ha
bintu byali̱mi̱ri ̱. Kandi na mu̱kesi̱ b̯wakesa,
nayo abba na kyeni̱hi̱zo kya kudya ha bi̱byo
byakukesa. 11 Twe hab̯wakubba ba kubanza, mu
ku̱beegesya bigambu bya Ku̱ri̱si ̱to, twei̱seeni ̱ nka
bantu banyakusimba nsigo muli nywe. Hooho
nku ̱bab̯u ̱u̱li ̱i ̱rya, twe b ̯utwakabba twasi ̱mbi ̱ri̱
yatyo bigambu bya mwozo mu mitima myenyu̱,
mali̱ kwo, kikubba kitakudwa, twe ku̱ni ̱hi̱ra ku-
tunga bintu bikugasira mibiri myetu̱ kuruga hali
nywe? 12Kindi kambab̯u ̱u̱lye: Bantu bandi baak-
abba nibali na b̯u ̱sobozi̱ b̯wa kutunga b̯u ̱sagi̱ki̱
kuruga hali nywe; hati̱ twe, banyakutandika
mulimo muli nywe, tituli na b̯u ̱sobozi̱ b̯u ̱b̯wo na
ku̱ki ̱ryaho bo?
Twe nab ̯utwakabba nituli na b ̯u̱b ̯wo b ̯u̱sobozi ̱,

bei̱tu ̱ kandi, tu ̱takab̯u̱koresye. Mu kiikaru kya
ku̱b ̯u̱koresya, twetati ̱i̱rye mu bintu byenseenya
aleke b ̯u̱sobozi̱ b̯wetu̱ b̯utabafookera kintu
ki ̱ku̱balemesya kwikiriza Makuru Garungi ga
Ku̱ri ̱si̱to, gatwabaleeteeri̱. 13 Nkyegeeri ̱ ki ̱mwei̱
nti, bantu bakora mu Yeekaru, Nnyu̱mba gya
Ruhanga, batunga bidyo byab̯u, kuruga ha
bintu bya bantu bibaleeta kugaba nka bihongwa
mu̱mwo mu Yeekaru. Kandi de nkyegeeri̱
ki ̱mwei̱ nti, bahongi ̱ bahonga bihongwa ha
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kyoto kyeihongo, badya ha bi̱byo bihongwa
bibabba bahongi̱ri ̱. 14 Mu mu̱li ̱ngo gwogwo
gu ̱mwei̱, Mukama weetu̱ yaaragi̱i ̱ri̱ naakoba,
bantu bakutebya Makuru Garungi batungenge
bintu bi̱bakwetaaga, kuruga hali bab̯wo baago-
booranga ha ku̱tebya ku ̱kwo.

15 Bei̱tu ̱ gya, ncaalingi ku̱koresya b ̯u̱sobozi̱
b ̯u̱b ̯wo. Kandi de, gya kubahandiikira
bibi bintu, mpandi ̱ki̱ri̱ kwahi nindi na
ku̱ni ̱hi̱ra nti, nkwendya munkoore bintu
bya Mukama bi̱yaaragi̱i ̱ri̱ kukooranga bantu
bakutebya. Gya kukira kubasaba b ̯u̱sagi̱ki ̱,
ninkafeerwa myepanku mindi namyo, mi̱myo
mya ku̱batebeerya mbura kubasaba b ̯u̱sagi̱ki ̱,
hakiri nkwa! 16 Kubba kintu kya gya ku̱tebya
Makuru Garungi, kili kwahi kintu kinkusemeera
kwepanki̱sya. Ruhanga yandagi ̱i̱ri ̱ ntebye
Makuru Garungi; gya kub̯ula kugatebya, b ̯u̱b ̯wo
nnaku zibba zi̱mbweeni ̱! 17Mbenge nyaakorengi̱
mulimo gwa ku̱tebya Makuru Garungi, hab̯wa
kucwamwo kugukora mu̱kwendya kwange
hab ̯wange, hahwo nyaakabba ni̱nkweni̱hi ̱za
bantu kunsasula. Bei̱tu ̱ kandi, nab̯unyakabba
ntakwendya kugatebya, ndi muntu wa Ruhanga
gi ̱yaaragi̱i ̱ri̱ kugatebya. 18 Hati̱ b̯u ̱b̯wo,
mpeera kyani, gya gintunga? Mpeera gyange,
gwogwo mu̱gi ̱sa gwa ku ̱tebya Makuru Garungi,
ntasasu̱li ̱si̱i ̱rye bantu sente, kandi ntakutonga
bantu, bintu bibakusemeera kumpa.

19 Gya ndi muntu ali na b̯ugabe, tindi mwiru
wa muntu yensei̱. Bei ̱tu̱ kandi, nyeehambeyo

9:14 9:14 Matayo 10:10; Lu ̱u̱ka 10:7
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nimba nka mwiru wa b ̯uli muntu, aleke nsikirize
bantu banene hoi ̱ nka kukikusoboka, beikiri-
rize mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 20 B ̯umba ninkukora
na Bayudaaya, nyeetwala nka Muyudaaya,
mwa kusikiriza Bayudaaya, basobore kwikiririza
mu Ku̱ri̱si ̱to. Kandi de, gya nab̯unyakabba
ntakufugwa biragiro, bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱
Mu ̱sa, b ̯umba ninkukoragana na bantu ba bi-
ragiro bifuga, nagyade nyeetwala nka muntu
gibikufuga. Ki̱kyo nkikora, mwa kubasikiriza
beikiririze mu Ku̱ri ̱si̱to. 21 Mu mu̱li ̱ngo gwogwo
gu ̱mwei̱, b̯umba ninkukoragana na Banyama-
hanga, nyeetwala nka bo kubeetwala, mwa
kusikiriza Banyamahanga. Ki ̱kyo, ki̱ku ̱manyi̱sya
kwahi nti, gya timpondera biragiro bya Ruhanga.
Mu mananu, kiragiro kinfuga, kyokyo kya
Ku̱ri ̱si̱to ki̱yaateeri̱ho. 22 B ̯umba mu bantu
bali na kwikiriza kuceke, nagyade nyeetwala
nka muntu ali na kwikiriza kuceke, nimba nka
omwei ̱ muli bo. Ki̱kyo nkikora mwa kusikiriza
bantu, beikiririze mu Ku̱ri̱si ̱to. Nahab ̯waki̱kyo,
gya nyefoora bintu byensei̱, mu bantu ben-
sei ̱, aleke mu mu̱li ̱ngo gwenseenya, mmbe na
bantu bankuleetera kwikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to,
aleke Ku̱ri̱si ̱to abajune. 23 Bibi bintu byenseenya
mbikora hab ̯wa b̯urungi b ̯wa Makuru Garungi,
aleke mbagane ha magoba ga gagwo Makuru, na
bab ̯wo bantu bageikiriza.

24 Nywe nywankei mu̱kyegeeri̱ ki ̱mwei̱ nti,
bei̱ru ̱ki̱ banene bei ̱ru̱ka mbiro; bei ̱tu̱ kandi
omwei ̱ musa, yooyo asinga naatunga kisembu
kya ku̱si̱nga. Nahab ̯waki̱kyo mwi ̱ru̱ke mu
mu̱li ̱ngo gwabasoboresya kutunga kisembu kya
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ku̱si ̱nga. 25 B ̯uli mu ̱zeenyi̱ yeetamwo ngesu, na
b ̯wegyendereza b̯unene hoi ̱. Ki̱kyo akikora, mwa
kwendya kutunga kondo, gi̱takwi ̱za kwicalaho.
Bei̱tu ̱ kandi twe, twetamwo ngesu, mwa
kwendya kutunga kondo, gi̱kwi ̱za kwicalaho
biro na biro. 26 Nahab ̯waki̱kyo, gya nzi̱ru ̱ka
na kigyendeerwa kya kudwa ha kumaliira.
Kandi de, kyokyo ndi nka mukuuta ntomi ̱,
atamala gasi̱ndi̱ka ntomi ̱ yatyo kwankei. 27 Bei ̱tu̱
nyeeru̱mya mubiri gwange, nka mu̱zeenyi̱
kwakora, ningutendeka kukora kigukusemeera
kukora. Gya cekeceke ki ̱nti̱i̱na, kwokwo
kwezagya ntasemereeri̱ mu mei̱so ga Ruhanga,
hei̱nyu̱ma gya ku̱tebeerya bandi.

10
Pau̱lo Naahab ̯ura Bantu B ̯utaramya Mizumu

1 Beikiriza ba Ku̱ri̱si̱to bei̱ra bange, nkwendya
mwi ̱zu̱ke bahaaha beetu̱ Bayudaaya ba kadei,
kikaka nka ku̱kyabebemberengi̱ benseenya
nikibalinda mwirungu. Kandi mwi̱zu ̱ke,
benseenya nka ku̱baarabi̱ri ̱ kurungi mwi ̱taka
libeeta Lyengu̱. 2 Bo kuhondera ki̱kyo kikaka,
na kuraba mwi ̱taka, kyalingi nka kubatizib ̯wa,
ni ̱kyolokya nti bahonderengi̱ Mu ̱sa. 3 Benseenya
baadi̱i ̱ri̱ bidyo byobyo bi ̱mwei̱, bi̱baatu ̱ngengi̱
hab ̯wa maani ga Ruhanga; kandi de, 4 bensei̱
banyweri̱ meezi̱ googo gamwei̱, gabaatu ̱ngengi̱
hab ̯wa maani ga Ruhanga. Baanywengi̱
meezi ̱ ganyakuhetanga nigaruga mu lubbaali
lunyamahanu, lu ̱lwo lunyakugyendagyendanga
nabo; kandi lubbaali lu ̱lwo lwalingi Ku̱ri ̱si̱to.
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5 Bei̱tu ̱ nab̯wo, banene muli bo, baasali ̱i̱ze
Ruhanga; kinyakurugamwo yabei̱ta, kandi
yaasasaani ̱a mirambu myab̯u mwirungu.

6 Hati̱ nu, bi̱byo byenseenya binyakubbaho,
byabbeeri̱ho nib̯uli nka b̯uwoneru b̯wa
kutuhab ̯ura, aleke tuleke kwegomba kukora
bintu bibiibi, nka bahaaha beetu ̱ ku̱baakoori̱.
7 Kandi de, aleke tuleke ku̱ramya ki̱si̱sani ̱,
nka bamwei̱ muli bo ku ̱baakoori̱. Kubba
Binyakuhandiikwa bikoba yati: “Bantu
b ̯u̱bei̱cali ̱i̱ri ̱ kudya na kunywa, nibali mu
ki ̱di̱di̱ kya ku̱ramya ki̱si ̱sani̱, kinyakuhonderaho,
baabyoki̱ri̱ ku̱bi̱nya.” 8 Tu̱leke kweha kibii kya
b ̯wenzi̱ nka bamwei̱ muli bo kibaali beeheeri ̱,
kinyakuha Ruhanga kubafubira, haakwa bantu
mitwaro mibiri na nku ̱mi̱ isatu mu kiro ki̱mwei ̱.
9 Tu̱leke kulenga Mukama na kuwona tusobora
kumuheneera kwijanjana hanya, atakatu̱fu̱bi̱i ̱ri ̱,
nka bamwei̱ muli bo ku ̱baamu̱lengengi ̱.
Hab ̯wa kibii ki̱kyo, Ruhanga yaabafu̱bi̱i ̱ri ̱,
yaasi ̱ndi̱ka mpiri zaabazi ̱kya. 10 Kandi de,
mu̱leke kweŋu̱ru ̱ŋu̱u ̱tya; nka bamwei̱ muli
bo ku̱baakoori̱, Ruhanga yaabatumira Malayika
Mu ̱zi̱kya, yabei̱ta.

11 Hati̱ nu, bi̱byo byensei̱ byabbeeri̱ho hali
bab ̯wo bahaaha beetu̱, nka kyakuwoneraho
kikuhab ̯ura bantu, Ruhanga nka kwafubira
nkori̱ za bibii. Kandi de, byahandi̱ki ̱i ̱rwe, mwa
kwegesya twe bantu baloho, mu biro bibi, bya
ha mmaliriro gya nsi.

12 Nahab̯waki ̱kyo mwikiriza wa Yesu̱ aku-
teekereza nti, yeemereeri ̱ kurungi mu kukora
bintu bikusemeza Ruhanga, yeerinde atagwa
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mu kibii. 13 B ̯uli kigezu kyenseenya kya bantu
kimurabamwo kibba nka bigezu bya bantu
bandi bi̱baarabi̱ri ̱mwo. Bei̱tu ̱ Ruhanga eicala
mwesigwa; tasobora kubaleka mukatunga ku-
lengwa kumutakusobora ku ̱si̱ngu̱ra. Bei ̱tu̱ mu
b ̯wi̱re b̯wa bigezu nka bi̱byo, alibaha magezi̱ ga
kubigumisiriza, aleke musobore ku̱bi̱si ̱ngu̱ra.

Bakusemeera Kudya ha Kiihuru kya Mukama
14 Nahab̯waki̱kyo, beikiriza ba Yesu̱ bany-

wani bange, mwehalenge ku̱ramya bi̱si̱sani ̱.
15 Nkubahab̯ura nka bantu bakwetegereza.
Nywe nywankeenya, mwecweremwo, man-
anu ga kintu kinkukoba. 16 Mu b ̯wi̱re
b ̯wa kudya kiihuru kya Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to, b ̯utubba nitukunywera ha ki ̱kopo kya
vi ̱i̱no, ki̱kyo kitusabira kusaba kwa ku̱si̱i ̱ma
Ruhanga tubba nitukubagana heibbanga lya
Ku̱ri ̱si̱to. Kandi de, b ̯utusabbula mugaati, ni-
tukagudya, tubba nitukubagana ha mubiri gwa
Ku̱ri ̱si̱to. 17 Mugaati nka kugubba gu̱mwei ̱,
natwe twenseenya nab ̯utwabba nituli banene,
tubba mubiri gu̱mwei ̱, hab ̯wakubba twenseenya
tubagana ha mugaati gu̱mwei ̱.

18 Mu ̱banze muteekereze ha mirwa mya
Bei̱saleeri ̱, bab ̯wo bantu badya byonzira
bihonge, boobo bab ̯wo, babba na b ̯ukwate
na Ruhanga gi ̱baramya. 19 Hati ̱, kintu
kyani, kinkukoba? Nywe mukuteekereza,
gya ndi mukukoba nti mizumu, rundi
bidyo bi̱hongeerwe hali bacwezi̱, biicala na
mugasu? 20 Ki̱kyo, tikili kyokyo kinkukoba.
Kinkukoba kyokyo nti, bintu bya bantu



1 Bakoli ̱nso 10:21 xl 1 Bakoli̱nso 10:27

bateikiririza mu Ruhanga, bibahonga ha byoto,
babihongera mizumu; tibabihongera Ruhanga.
Kandi, nkwendya kwahi nywe muteerane na
mizumu, hab ̯wa kudya bidyo bi̱bami̱hongeeri ̱.
21 Timusobora kunywa ha ki ̱kopo, ki̱koreseb̯wa
ha kiihuru kya Mukama weetu̱ Ku̱ri ̱si̱to, kandi
de mu ̱kei̱ra mukanywera ha ki̱kopo kya mizumu
mi̱koreseerye. Kandi de, timusobora kudya ha
kiihuru kya Mukama, mu̱kei̱ra mukadya ha
kiihuru kya mizumu. 22 Kakubba tukola yatyo,
tukubba ni ̱tu ̱kwendereerya Mukama weetu̱
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. Hati ̱ b̯u ̱b̯wo twe, tukuteekereza,
tu ̱ku̱ki ̱rya Mukama weetu̱ Yesu̱ maani, mwa
kusobora kumusaaliza, atatu ̱fu̱bi̱i̱ri ̱?

Pau̱lo Naabaha Magezi ̱ ha Bidyo Bihonge
23 Bantu bandi bakoba yati: “Tukwikirizib̯wa

kukora b̯uli kintu.” Gagwo gali mananu; bei̱tu̱
kandi, bintu byensei̱, bibba kwahi bya mugasu.
“Tukwikirizib̯wa kukora b̯uli kintu.” Bei̱tu ̱ kandi
tikili nti b̯uli kintu kyensei̱ kikora mulimo gwa
ku̱tati ̱i ̱rya kitebe kya beikiriza ba Yesu̱. 24 B ̯uli
muntu, aleke kwetooleryanga byamwe yankei,
bei̱tu ̱ atoolyenge na bi̱byo, bikugasira bei̱ra
baamwe.

25 Kintu kyenseenya kibatunda mu
katali ka nyama, mukidyenge na mutima
gu ̱mwei̱, mu ̱takweb̯u ̱u̱lya mu mitima myenyu̱.
26 Hab ̯wakubba, Binyakuhandiikwa nka
kubikoba, “Nsi gigi, na bintu byenseenya
bitaahamwo, biicala bya Mukama.”

27 Kakubba omwei ̱ ha bantu bateikiririza
mu Ku̱ri ̱si̱to, abeeta ha kiihuru nimukeikiriza
ku̱gyendayo, mu̱semereeri̱ mudyenge kidyo
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kyenseenya ki̱babasegereerye, mu̱takweb ̯u̱u ̱lya
mu mitima myenyu̱. 28 Bei̱tu ̱ kakubba muntu,
abaweera nti: “Bidyo bibi, babi̱hongeeri̱
mizumu.” Hati̱ b ̯u̱b ̯wo, mutabidyanga.
Mu ̱bi̱lekenge, hatali hab ̯wenyu̱, bei̱tu ̱ hab̯wa
yogwo abaweereeri̱. 29 Ki̱kyo, nki̱kobi̱ri ̱ kwahi
hab ̯wa b̯urungi b ̯wa mitima myenyu̱, bei̱tu̱
hab ̯wa b̯urungi, b̯wa mutima gwa yogwo
abaweereeri̱.
Muntu akusobora ku̱b ̯u̱u ̱lya, “Hab̯waki biteek-

erezu bya muntu wondi, bikuntoolahoona
b ̯ugab̯e b ̯wange b̯wa kukora bintu bi̱nkwendya
kukora? 30 Nyaabba nsi ̱i ̱mi̱ri̱ Ruhanga, hab̯wa
bidyo byange binkugyenda kudya, hab ̯waki
kandi muntu wondi ei ̱za naakatandika kunko-
rokota, hab ̯wa bidyo gya bi̱mmaari̱ kadei
ku̱si ̱i ̱mi̱ra Ruhanga?”

31Kale nu, b ̯umwakabbanga nimukudya rundi
nimukunywa, rundi nimukukora bintu bindi
byenseenya, mu ̱bi̱korenge hab ̯wa kuha Ruhanga
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa. 32 Mu nziicala gyenyu̱, mutasaalizanga
Bayudaaya, rundi Banyamahanga, rundi bitebe
bya beikiriza ba Ruhanga. 33 Mukolenge nka
gya; kubba nagya, ngeryaho kusemeza bantu
bensei̱ mu b̯uli kintu kinkora. Ki̱kyo nkikora,
ntakutoolya bintu bikugasira gya nyankei, bei̱tu̱
ni ̱nku̱toolya bi̱byo bikugasira bantu banene;
aleke basobore kujunwa.

11
1Mu ̱mpondere nindi kyakuwoneraho kyenyu̱,

nka gya kumpondera Ku̱ri ̱si̱to.
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Kubbumba Mi ̱twe mu B̯wi ̱re b ̯wa Ku̱ramya
2 Nku̱basi ̱i̱ma hab ̯wa ku̱nzi ̱zu ̱kanga na

hab ̯wa kukwata bigambu bya Ku̱ri ̱si̱to nka
ku̱nyaabi̱beegeseerye. 3 Bei ̱tu̱, nkwendya
mwetegereze nti, Ku̱ri̱si ̱to agira b ̯u̱sobozi ̱ hali
akali mudulu; Mudulu agira b ̯u̱sobozi̱ hali
mu̱kali ̱ waamwe; na Ruhanga, agira b ̯u̱sobozi̱
hali Ku̱ri̱si ̱to.* 4 Nahab ̯waki̱kyo, mudulu
yenseenya, yogwo asaba rundi aragura bigambu
bya Ruhanga naali abbu̱mbi ̱ri ̱ mu̱twe gwamwe,
abba naakuhemura Ku̱ri ̱si̱to yogwo eicala na
b ̯u̱sobozi̱ ku mudulu. 5 Kandi na mu̱kali ̱ yensei ̱,
yogwo asaba rundi aragura atabbu̱mbi ̱ri̱ mu̱twe
gwamwe, abba naakuhemura i ̱ba. Mu ̱kali̱ wa
yatyo, abba akoori̱ kikorwa kikuhemura nka kya
mu̱kali ̱ gi ̱bamweri ̱ mu ̱twe. 6 Kakubba mu̱kali̱
abba atakwendya kubbumba mu ̱twe gwamwe,
mu b̯wi̱re b̯wa ku̱ramya Ruhanga, mu ̱leke kadi
amwe ntumbu zaamwe. Bei ̱tu ̱ kandi, kakubba
kumwa ntumbu kibba kintu kikumuhemura, kili
kirungi abbumbe mu ̱twe gwamwe.

7 Mudulu yeetaagisib̯wa kwahi kubbumba
mu̱twe gwamwe, mu b̯wi̱re b̯wa ku ̱ramya;
hab ̯wakubba Ruhanga yaahangi̱ri̱ mudulu,
naakumwisana mu b ̯u̱sobozi ̱ kandi naali wa
kwolokya ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kya Ruhanga. Bei ̱tu ̱ kandi yo
mu̱kali ̱, abba na b ̯uhangwa, b̯ukwisana b̯wei̱ba.
8 Kubba mudulu, Ruhanga atakamuhange
kuruga mu mu̱kali̱, bei ̱tu̱ mu̱kali̱ yooyo
gi ̱yaatoori̱ mu mudulu. 9 Kandi mudulu,
* 11:3 11:3 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya Ku ̱ri̱si̱to eicala mu ̱twe
gwa mudulu. Mu̱twe gwa mu ̱kali̱ yooyo i̱ba, kandi mu ̱twe gwa
Ku̱ri̱si̱to yooyo Ruhanga.
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Ruhanga atakamuhangire mu̱kali̱, bei̱tu ̱ mu̱kali̱
yooyo wa Ruhanga gi̱yaahangi̱i ̱ri̱ mudulu.
10 Hab̯wa nsonga gi ̱gyo, kandi na hab̯wa
bamalayika bawona mu̱kali̱, nibasemererwa
kumuwona naakworobera b̯u ̱sobozi̱ b̯wei̱ba,
mu̱kali ̱ akusemeera kubbumbanga mu̱twe
gwamwe. 11 Bei̱tu ̱ kandi, mu mei̱so ga Mukama,
mu̱kali ̱ tabbaho hataloho mudulu; na mudulu
nayo tabbaho, hataloho mu ̱kali̱. 12 Kubba,
mu̱kali ̱ nka ku̱yaaru ̱gi ̱ri̱ mu mudulu ha b ̯wi̱re
b ̯wa kuhangwa, na mudulu nayo, aruga mu
mu̱kali ̱, mu̱kali ̱ b̯wabba naakumubyala. Kandi
de mudulu na mu ̱kali̱ bensei̱ babiri, baruga hali
Ruhanga, yogwo ahanga bintu byenseenya.

13 Nkwendya mweb̯u ̱u̱lye, aleke mwecw-
eremwo nywenkei, kwo mali̱ kikudwa, mu̱kali̱
kusaba Ruhanga, ateebbu̱mbi ̱ri ̱ mu̱twe? 14 Na
b ̯uhangwa b̯usab ̯usa, ti̱b ̯u̱ku ̱kwolokya nti
ku̱handya maani ntumbu, kihemura mudulu?
15 Bei̱tu ̱ kandi, kintu kya mu̱kali̱ ku̱handya
ntumbu, kibba kya ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa hali yo mu̱kali ̱.
Hab ̯wakubba, yaaheebeerwe ntumbu zilei
aleke zimubbumbenge, naazooka kurungi.
16 B̯uhaakabba nihaloho muntu yenseenya
akwendya kukuuta mpaka, naasuula kintu
kya bakali ̱ kubbumbanga mi̱twe myab̯u, twe
tituli na nziicala gindi gyenseenya gi ̱twegi̱ri ̱,
gikwahukana na gi ̱gyo. Kandi de, na bitebe
bindi bya beikiriza ba Ruhanga bi̱nyeegi̱ri ̱,
kwokwo yaati bibaza ha bakali̱ kubbumbanga
mi̱twe myab̯u.

Kiihuru kya Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to



1 Bakoli ̱nso 11:17 xliv 1 Bakoli̱nso 11:24

17Mu bibi bintu binkugyenda kubaragira, tindi
na bintu bi̱nku̱basi ̱i̱mi ̱ra. Hab ̯wakubba, kwe-
cooka kwenyu̱, tikurugwamwo b ̯urungi, bei̱tu̱
kurugwamwo b ̯ubiibi. 18 Kya kubanza, bantu
bambwereeri̱ nti b̯u ̱mu̱romba nka beikiriza ba
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, mwezahu̱kani̱amwona, nimubba
bitebe bitakwikiraniza. Kandi ki ̱kyo, nagyadede
ha rubaju lu ̱mwei̱, nkukiikiriza. 19 Kale,
kwebaganiamwo kukuteekwa kubbaho muli
nywe, aleke bab ̯womuli nywe bali namananu ga
Ruhanga, basobore kwegeb ̯wa. 20 B ̯umwecooka
kudya kiihuru kya Mukama weetu̱ Yesu̱, tikili
kyokyo kimubba nimukudya. 21 Hab̯wakubba
bambwereeri̱ nti, b ̯umubba nimukudya, bamwei̱
muli nywe mu̱rangu̱hi̱ri ̱i ̱rya kudya bidyo
byenyu̱, mutakulinda bei̱ra beenyu̱, nimukadiira
hamwei̱. Kintu kirugamwo, kyokyo nti, bamwei̱
muli nywe beicala nzala, kandi b̯u ̱b̯wo bandi
muli nywe, bo nibatamiira. 22 Mahanu!
Hooho nku̱b̯u ̱u ̱li̱i ̱rya nywe, timugira maka,
ha mukusobora kudya na kunywa? Rundi
mu kwesana yatyo, muli mukugaya kitebe
kya beikiriza ba Ruhanga, nimuswaza bantu
banaku? B ̯u̱b ̯wo, nywe mukuteekereza bi̱byo
bintu bimukwesana, gya nkubibazaho kyani?
Mukuteekereza bi̱kwi ̱za kumpa ku̱basi ̱i̱ma?
Haahi, tinsobora ku̱basi ̱i̱ma.

23 Hab ̯wakubba bigambu bya Mukama
bi̱yampeeri̱, nagya byobyo bi̱nyaabeegeseerye,
bikukoba nti: Mukama Yesu̱, ha kiro
ki ̱bamu̱di̱ri ̱seeni̱, yaakweti ̱ mugaati,
24 b ̯u̱yaamaari̱ ku̱si ̱i̱ma Ruhanga hab ̯wa gu̱gwo
mugaati, yaagusabbula naakoba: “Gugu mugaati
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guli kyakuwoneraho kya mubiri gwange
gunkuhayo hab ̯wenyu ̱. Mu ̱kolenge yatyo
mwa ku̱nzi ̱zu ̱ki̱rangaho.” 25 Nka ku̱yaasi ̱i ̱mi̱ri̱
hab ̯wa mugaati, kwokwo de hei̱nyu̱ma gya
kiihuru, yaakweti̱ ki̱kopo yaasi ̱i̱ma Ruhanga,
naakoba: “Ki̱kopo kiki kili kya kiragaanu
kihyaka kya Ruhanga arageeni̱ kubajuna. B ̯uli
b ̯umwakakinywanga, mu̱kolenge yatyo, mwa
ku̱nzi ̱zu ̱ki̱rangaho.” 26 Kubba biro byensei̱
b ̯umwabbanga nimukudya mugaati gugu,
nimukanywa vi̱i ̱no ha ki ̱kopo kiki, mu̱kwi ̱za
kubbanga ni ̱mu̱ku̱manyi̱sya bantu, b ̯u̱handu̱
b ̯wa ku̱kwa kwa Mukama weetu̱ Yesu̱, ku̱doosya
b ̯wali̱i ̱ra.

Muntu Akusemeera kudya Kiihuru kya
Mukama

27 Nahab̯waki ̱kyo muntu yensei ̱ yaadyanga
mugaati gugu, rundi yaanywanga ha ki̱kopo kya
Mukama mu mu̱li ̱ngo gukuhenera ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kya
Mukama, yogwo muntu ali ̱si̱ngwa musangu gwa
kukora kibii, ha mubiri gwa Mukama neibbanga
lye. 28 Kale nu, b̯uli muntu akusemeera
kubanzanga kweli ̱ngani̱a mu mutima gwamwe,
mwa kubanza kubba mu̱terekereru̱, atakadi̱i ̱ri̱
ha mugaati gu̱gwo, kandi atakanyweri̱ ha ki̱kopo
ki ̱kyo. 29 Kubba kakubba muntu adya ha
mugaati gu ̱gwo, kandi akanywa ha ki ̱kopo ki̱kyo,
atakwetegereza b ̯ukwate b̯wabyo na mubiri
gwa Mukama weetu̱ Ku̱ri̱si ̱to, yogwo muntu
Ruhanga alimusalira musangu. 30 B ̯uteetegereza
b ̯ukwate b̯u ̱b̯wo, kyokyo ki ̱heeri̱ banene muli
nywe kubba baceke na ku̱hi ̱mbahi̱mba, kyaha
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na banene muli nywe, ku ̱kwa. 31 Tubbenge
nitukubanza kweli ̱ngani ̱a, Ruhanga yaakabba
atakutusaliranga musangu. 32 Bei̱tu ̱, Mukama
b ̯wabba naakutusalira musangu, abba
naakutuhab ̯ura, aleke b ̯walibba naaku̱zi ̱kya
nsi, natwe banyakumwikiririzamwo,
tutaligyenderanamwona.

33 Nahab ̯waki̱kyo beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to
bei̱ra bange b ̯umwakeecokanga kudya,
mu̱li ̱ndanganenge mwa kudiira hamwei̱.
34 Muntu yensei̱ b̯u ̱yaabbanga na kudiib̯wa
nzala adyenge kwamwamwe, aleke kwecooka
kwenyu̱ kutalileetera Ruhanga kubasalira
musangu. Nsonga zindi zinyakubba mu
bbaruha gi ̱mwahandi̱i̱ki ̱ri̱, ndizimala b̯undibba
nzi ̱ri ̱yoona.

12
Bisembu bya Mwozo wa Ruhanga Byagaba

1 Beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to bei̱ra bange, hataati̱
nkwendya mwege bintu bikukwatagana na
bisembu bya Mwozo wa Ruhanga byagaba.
2 Mu ̱kyegi̱ri̱ nti, b ̯umwalingi nimucaali kwikir-
iriza mu Ruhanga, mwakorengi̱ bintu mu
b ̯uhab̯u, ni ̱mu̱ramya bi̱si̱sani ̱ bitagira b ̯womi.
3 Nkwendya mukyege nti, muntu akwebem-
berwa Mwozo wa Ruhanga, tasobora kukyena
Yesu̱. Kandi de, tihaloho muntu yensei̱ akusob-
ora kukoba: “Yesu̱ yooyo Mukama,” Mwozo wa
Ruhanga atamwebembeeri̱ kukibaza.
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4 Heicalaho bisembu bya Mwozo bya mi ̱li̱ngo
minene, bei ̱tu̱ Mwozo wa Ruhanga yogwo abi-
gaba, eicala omwei ̱. 5 Kandi, heicalaho mi ̱li̱ngo
myahu̱kanu̱ mya kukoora Mukama Ruhanga,
bei̱tu ̱ yo Mukama Ruhanga eicala omwei ̱; 6Kandi
de, mu kukoora Ruhanga, bantu baahukana
mbe mu maani gaab ̯u ga kumukoora; bei̱tu̱
kandi, yogwo asoboresya b̯uli muntu kukora
mulimo gu̱yahebeerwe, eicala Ruhanga yoogwo
omwei ̱. 7 Kandi b ̯uli omwei ̱, Mwozo wa
Ruhanga amuha kisembu kya kugasira bantu
bensei̱. 8 Muntu omwei̱, Mwozo wa Ruhanga
amuha kubaza bigambu bya magezi ̱; kandi
wondi, Mwozo wa Ruhanga yoogwo omwei ̱,
namuha kwetegeresesya bantu bandi. 9 Wondi,
Mwozo wa Ruhanga amuha kubba na kwiki-
riza kwa nyahukana nti Ruhanga akora byama-
hanu, wondi namuha kisembu kya kuhonia
nseeri ̱. 10 Wondi, amuha kukora bintu bya
mahanu, wondi namuha kuragura bigambu bya
Ruhanga. Wondi, amuha magezi̱ ga kwahu̱kani ̱a
myozo mirungi na mibiibi, wondi namuha
kisembu kya kubaza ndimi zikwahukana, kandi
wondi, namuha kya kusoboora makuru ga ndimi
zi ̱zo. 11 Bi̱byo byenseenya, Mwozo wa Ruhanga
yoogwo omwei ̱, yooyo abikora. B̯uli muntu amu-
gabira kisembu ki̱kwahu̱kana, nka yo Mwozo
kwabba asi̱i ̱mi̱ri ̱.

Mu̱bi̱ri ̱ Gu̱mwei̱ guli na Bicweka Binene
12 Ku̱ri ̱si̱to eicala nka mubiri gu̱mwei ̱, guli

na bicweka binene. Gwo mubiri nab̯ugwabba
gugira bicweka bikwahukana, bei̱tu ̱ nab̯wo, gwo
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gubba mubiri gu ̱mwei̱. 13 Mu mu̱li̱ngo gwogwo
gu ̱mwei̱ twe twenseenya, kababbe Bayudaaya
rundi Banyamahanga, kababbe beiru rundi
bantu bali na b ̯ugabe, twenseenya baatu ̱ju̱b̯u ̱ki̱ri ̱,
baatubatiza na Mwozo wa Ruhanga omwei ̱,
twafooka mubiri gu̱mwei ̱. Kandi de, twenseenya
twanyweri̱ ha Mwozo wa Ruhanga yoogwo
omwei ̱.

14 Kubba gwo mubiri gwankeenya, gwicala
kwahi guwa kicweka ki ̱mwei̱ kisa, bei̱tu ̱ gugira
bicweka binene. 15 Kigulu kibbenge kyaso-
borengi̱ kubaza nikikakoba yati: “Gya hab̯wa
kutabba mukono, tindi kicweka kya mubiri,”
ki ̱kyo, kyaku ̱ki̱geeni ̱ kwahi kubba kicweka kya
mubiri. 16 Neipokopo libbenge lyabazengi̱, ni-
likakoba yati: “Gya hab ̯wa kutabba li ̱i̱so, tindi
kicweka kya mubiri,” ki̱kyo, kyaku̱li ̱geeni ̱ kwahi
kubba kicweka kya mubiri. 17Hati̱ mubiri gwen-
sei ̱, abbengi̱ gwalingi li ̱i ̱so lisa, muntu yaakweg-
wengi̱ teetei̱? Kandi de abbengi̱ mubiri gwensei̱
gwalingi ipokopo lisa, muntu yaaku ̱koresyengi̱
ki kwegwa ki̱nu ̱nko? 18 Bei̱tu ̱ kandi nka kuki-
icala, Ruhanga yaateekani ̱i ̱ze bicweka bya mu-
biri, b̯uli kicweka yaakiha kiikaro kyakyo nka
ku̱yendeerye. 19Bicweka bya mubiri byenseenya
bibbenge byalingi nibili kicweka ki̱mwei ̱, mu-
biri gwaku̱bbeeri̱ gwahiho! 20 Nka kukitaaha,
bicweka biicala binene, bei̱tu ̱ mubiri gwicala
gu ̱mwei̱.

21 Nahab̯waki ̱kyo, li ̱i ̱so abbengi ̱ lyabazengi ̱,
lyaku ̱wereeri ̱ kwahi mukono nti: “Nku̱kwendya
kwahi!” Rundi mu ̱twe abbengi ̱ gwabazengi̱,
nagwo gwaku̱wereeri ̱ kwahi magulu nti:
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“Ti̱nku ̱bendya.” 22 Bei ̱tu̱ kandi ogyenda kwagya,
bicweka bya mubiri, bi̱byo bizooka nka bitali
binyamaani, nibili bicweka bitutakusobora
kwicala tutali nabyo. 23 Kandi na bi̱byo bicweka
bya mubiri, bituteekereza kubba bitali bya
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa hoi̱, byobyo kandi bitukira kufaahoona
hoi̱. Kandi de, bicweka byetu̱ bi̱tu ̱kwati ̱sya nsoni ̱,
byobyo bitukira ku̱lwalya. 24 Bei ̱tu̱ bicweka
byetu̱ bikirayo mu b ̯urungi, byo byetaagi̱sya
kwahi ku ̱bi̱lwalya. Ruhanga, kwokwo mubiri
yaagu ̱tegeki̱ri ̱ yatyo: Bicweka bitali na ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa,
yo byobyo aha ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa na kukira bindi, 25 aleke
hatabbamwo kwezahu̱kani̱a mu mubiri, bei̱tu̱
bicweka byensei̱ biyambanganenge. 26 Kicweka
ki ̱mwenya kya mubiri b̯ukibba nikikudiib ̯wa,
bicweka bindi byenseenya, nabyo bidiib̯wa
hamwenya nakyo. Kandi de kicweka ki̱mwei ̱,
kakubba kiheeb ̯wa ki̱ti ̱i ̱ni̱sa, na bindi byensei̱
bisemererwa hamwenya nakyo.

27 Hataati ̱ nu, nywe nywenseenya muli hansi
wa b̯u ̱sobozi̱ b ̯wa Ku̱ri ̱si̱to, yo nabba nka mu̱twe,
nywe nimuli nka mubirigwe. B̯uli omwei̱ muli
nywe ali na b̯ujunaanizib ̯wa mu gu ̱gwo mu-
biri. 28 Ruhanga mu kitebe kya beikiriza ba
Yesu̱ yaateeri̱mwo bantu bensei̱. Mu kiikaru
kikubanza mu ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, yaateeri̱mwo bakwenda
ba Yesu̱, mu kiikaru kyakabiri yaateeri̱mwo
baragu̱ri ̱ baamwe, mu kiikaru kyakasatu yaa-
teeri ̱mwo beegesa, mu kiikaru kinyakuhonder-
aho yaateeri̱mwo bab̯wo bakora byamahanu,
mu kinyakuhondera ki̱kyo, yaatamwo bantu bali
na b̯u ̱sobozi̱ b̯wa kuhonia nseeri̱ rundi kufaaho
bandi, rundi kwekulembera bantu, rundi kubaza
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mu ndimi zikwahukana. 29 Bantu benseenya,
beicala kwahi bakwenda, rundi baragu̱ri̱ ba
Ruhanga, rundi beegesa. Kandi de, b̯uli muntu
tagira b̯u ̱sobozi̱ b ̯wa kukora bintu bya mahanu,
30 rundi b̯wa kuhonia nseeri̱, rundi b ̯wa kubaza
mu ndimi zikwahukana rundi b ̯wa kusoboora
makuru ga bigambu bya wondi abazi ̱ri̱ mu
ndimi. 31 Hati̱ nu, mu̱te mitima myenyu̱ ha
ku̱toolya bisembu bikukira b ̯urungi.
Kisembu kikukira byenseenya, gwogwo

muhanda gunkugyenda kuboolokya.

13
Ngonzi Zikira Bintu Byenseenya

1 Nkusobora kubba muntu abaza ndimi za
bantu zibabaza, rundi kadi muntu abaza ndimi
za bamalayika zibabaza. Bei̱tu ̱ kakubba mba
nindi muntu abaza zi ̱zo ndimi, ntali na ngonzi na
bantu, b ̯u̱b ̯wo nkubba ninkwisana ki ̱de ki ̱ku̱li ̱ra-
b ̯u̱li ̱ri̱, rundi nkubba nzi ̱seeni ̱ bi̱nyege bikulira
hoi̱, mbura ki̱bi̱ku ̱manyi̱sya. 2 Kandi, nkusobora
kubba nindi na kisembu kya kuragura bigambu
bya Ruhanga, nimba muntu akusobora kubba na
magezi̱ kwetegereza nsita za Ruhanga zenseenya
na magezi̱ gandi genseenya. Kandi de, nku-
sobora kubba ninkwikiririza hoi ̱ mu Ruhanga,
kudwa na hakusobora kuragira lusahu lwe-
segu̱li ̱i ̱rye, nalwo ni ̱lwesegu̱li ̱i ̱rya. Bei̱tu ̱ kandi
de, kakubba mba na bi ̱byo bisembu byenseenya,
ntali na ngonzi na bantu, b ̯u̱b ̯wo nkubba ntali
na mugasu gwenseenya. 3 Nkusobora kugabira
bantu banaku bintu byenseenya bindi nabyo
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nindwa na hakuhayoona mubiri gwange bag-
wokye, b̯u ̱b̯wo ninkukoora Ruhanga. Bei ̱tu̱
kakubba nkora bi̱byo bintu byensei̱ ntali na
ngonzi na bantu, tindi na kintu kyenseenya
kinkugasirwa.

4 Muntu ali na ngonzi na bantu kwo, abba
mu̱gu ̱mi̱si̱ri ̱zi ̱; kandi abba na mbabazi̱. Yogwo
muntu abba kwahi nei ̱hali̱, rundi myepanku,
rundi myehembu. 5 Muntu ali na ngonzi
na bantu kwo, abba kwahi na ngesu zibiibi;
abba kwahi muntu akwetooleerya byamwe bis-
abisa; abba kwahi muntu akuranguha kuzin-
gala; kandi, eicala kwahi na noono ha mutima
gwamwe. 6 Muntu ali na ngonzi na bantu
kwo, yeehaariizira kwahi mu kukora bintu bibi-
ibi, bei̱tu ̱ asemererwa mu bintu bya mananu.
7Muntu abba na ngonzi abba mutatiro mu bintu
byenseenya; kandi de, zimuha kwikiririza mu
Ruhanga mu mbeera zensei ̱. Ngonzi zimuha
kubba na ku ̱ni̱hi ̱ra mu bintu byensei̱, kandi de
nizimuha kugumisiriza mu mbeera zenseenya.

8 Ngonzi ziicalaho biro na biro. Bei ̱tu̱
kuragura bigambu bya Ruhanga kulimalikaho,
na bisembu bya kubaza mu ndimi nabyo bili-
malikaho, na kwetegereza, nakwo kulimalikaho.
9 Hab ̯wakubba kisembu kyetu ̱ kya kwetegereza
kiicala kwahi ki ̱i̱zu ̱lu ̱, kandi na kuragura kwetu̱
kwa b ̯ukwenda b ̯wa Ruhanga b ̯watuha nakwo
kwicala kwahi kwi ̱zu ̱lu̱. 10 Bei ̱tu̱ ki ̱kyo ki ̱i̱zu ̱lu̱
kimbura kakuu b̯u ̱ki̱li ̱i ̱za* bi̱byo byenseenya
bitali bi̱i ̱zu ̱lu̱ bilimalikaho.
* 13:10 13:10 Bibi bigambu bi̱ku̱manyi̱sya nti: Bei̱tu ̱ Ku̱ri ̱si̱to
b ̯wali̱i ̱ra
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11 B ̯unyaalingi mwana nyaabazengi̱ nka
mwana, nyaateekerezengi̱ nka mwana,
nyaacwengi̱mwo bintu nka mwana; bei̱tu̱
b ̯u̱nyaahandi̱ri̱, nyaaleka ngesu za kyana kito.
12 Hataati ̱ mananu ga Ruhanga, tu ̱geegi̱ri ̱ kwahi
kikumala kurungi, nka muntu akwewonera
mu ndabi̱so kwatahweza kikumala; bei̱tu̱
mu kasu ̱mi̱ kakwo mananu, genseenya
tuligeegera ki̱mwei ̱ kikumala, mali̱ nka bantu
bakuwonangana mei̱so na mei̱so. Hataati ̱ mu
kwega kwange, nyeegi̱ri̱ho kicweka; bei̱tu ̱ mu
mei̱so ku ̱kwo, ndyega mu b̯wi̱zu ̱lu ̱ nkagya
Ruhanga kwanzegeeri ̱ ki ̱mwei̱ mu b̯wi̱zu ̱lu ̱.

13 Hati̱ nu heicalaho bintu bisatu: Kwikiri-
riza mu Ruhanga, ku ̱ni̱hi ̱ra Ruhanga byakwi̱za
kukora, hamwenya na ngonzi. Bei ̱tu̱ mu bibi
byensei̱ kintu kikirayoona ki ̱mwei̱, zoozo ngonzi.

14
Kisembu kya Kuragura na kya Ndimi

1 Nahab̯waki ̱kyo, mukusemeera kuta mitima
myenyu̱ ha kwendya bantu, kandi de mwen-
deeryenge ki̱mwei ̱ kutunga bisembu bya Mwozo
wa Ruhanga byagaba, na kukira maani kisembu
kya kuragura. 2 Kubba muntu yenseenya
abba na kisembu kya kubaza mu ndimi, zi ̱zo
ndimi azibaza kwahi na bantu; bei̱tu ̱ azibaza
na Ruhanga, hab ̯wakubba tihaloho muntu yen-
sei ̱ yeetegereza bintu byabba naakubaza. Yo-
gwo muntu, nsita za Ruhanga zaabaza, az-
ibaza hab ̯wa maani ga Mwozo wa Ruhanga.
3 Bei̱tu ̱ kandi, yogwo aragura bigambu bya
Ruhanga, abba naakuweera bantu bigambu bya
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ku̱batati ̱i̱rya, bya ku ̱bei̱ryamwo maani, na bya
ku̱bahu ̱u̱mu̱u ̱lya. 4 Muntu abaza ndimi yee-
gasira yankei mu mwozo gwamwe; bei ̱tu̱ kandi
yogwo yensei̱ aragura bigambu bya Ruhanga,
agasira kitebe kya beikiriza ba Yesu̱ kyenseenya.
5 Nywensei̱, nkwendya mubaze ndimi; bei̱tu̱
kinkukira kwendya, kyokyo kya nywe kubba na
kisembu kya kuragura bigambu bya Ruhanga.
Yogwo aragura, abba wa mugasu kukira yogwo
abaza mu ndimi, kutoolaho gana, ha yogwo
akubaza mu ndimi, b ̯uhabbaho muntu akuziso-
boora, aleke kitebe kya beikiriza, ki̱gasi̱rwe.

6 Hati̱ b̯u ̱b̯wo bei̱ra bange, gya b̯u ̱ndi̱i ̱za
ku̱kwo ninkubaza mu ndimi, kilibba kya
mugasu ki hali nywe? Tikilibba na mu-
gasu kadi kadooli̱, kutoolaho gana nzi ̱ri ̱ na
b ̯ukwenda b̯wa Ruhanga b ̯wampeeri ̱, rundi
na bintu bi̱nyeegi̱ri̱, rundi nzi̱ri ̱ kuragura
bigambu bya Ruhanga, rundi nzi̱ri ̱ kwegesya.
7 Mu mu ̱li̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱, kakubba bantu
bakuuta bintu bitagira b ̯womi, nka ndere
rundi ndongo, bakabikuuta batakwahu̱kani ̱a ku-
rungi maraka gaabyo, badi̱ baku̱byetegeerya,
bo baakusobora teetei̱, kwahu̱kani̱a maraka
gaabyo? 8 Kandi de, kakubba mu̱ku ̱u̱ti ̱ wa
lugwara, alukuuta mu mu̱li ̱ngo gu ̱takwolokya
kurungi nka kulukweta bantu kugyenda kul-
wana, naani yaaketekaniriza kugyenda kulwana
b ̯u̱b ̯wo b̯ulemu? 9Mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱,
kambu̱u ̱lye, muntu akusobora teetei ̱ kwete-
gereza bigambu byokubaza, kakubba b̯ukwenda
b ̯wokubaza, ob ̯ubaza mu ndimi, nooku ̱koresya
bigambu yo byatakwetegereza? Bi ̱byo bigambu
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byokubaza, bikubba ni ̱bi̱ku̱kwa b ̯usa. 10 Kili
kya mananu kwo nti, mumu mu nsi, he-
icalamwo nkobo zinene zikwahukana; kandi
tihaloho kadi lukobo lu ̱mwei̱ muli zo, luta-
gira makuru. 11 Bei̱tu ̱ kakubba mba ntak-
wega lukobo lwa bantu lubakubaza, bab ̯wo
bakulubaza, b ̯u̱b ̯wo nkubawona nka Banyama-
hanga; nabodede, nibambona nka munyama-
hanga. 12 Kyokyo ki̱mwei ̱ nanywe; nka kumuli
na bihika bya kutunga bisembu bya Mwozo wa
Ruhanga byagaba, mu̱geryeho hoi ̱ kutunga bi̱byo
bisembu byabi̱mba kitebe kya beikiriza ba Yesu̱.

13 Nahab̯waki̱kyo, yogwo muntu akubaza
ndimi akusemeera kusaba Ruhanga, aleke
atunge kisembu kya kusoboora bi ̱byo bigambu
byakubba naakubaza. 14 Kubba kakubba nsaba
Ruhanga mu ndimi, mwozo gwange gukubba
kwo gu ̱sabi̱ri ̱, bei̱tu ̱ kandi biteekerezu byange,
byo bikubba bitali na kintu kyenseenya ki ̱bi̱koori̱
mu kusaba ku̱kwo. 15 Hati̱ b̯u ̱b̯wo, nkole kyani?
Kinyaakora, nkwi ̱za kusaba mu mwozo gwange,
kandi de nsabe mu biteekerezu byange. Kandi
de, nkwi ̱za ku̱hi̱i ̱ma mu mwozo gwange; kandi
de, mpi ̱i ̱me mu biteekerezu byange. 16 Kakubba
muntu osi̱i ̱ma Ruhanga na mwozo gwamu
gusa, hati̱ b ̯u̱b ̯wo, bantu batakukwetegereza
baakasobora teetei̱ kukoba “Amiina, kwokwo
kibbe,”we nookumaliira kusaba kwamu ku̱kwo?
Bakubba batali na mu̱li̱ngo gwa kwega bintu
byokubaza nookusaba. 17Ku̱kwo kusaba kwamu
kwa ku̱si̱i ̱ma, nab̯ukwakubba nikuli kurungi mu
mei̱so ga Ruhanga, kukubba kutasobora kugasira
bantu bandi mu myozo myab̯u kadi kadooli̱.
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18 Gya nku̱si ̱i̱ma Ruhanga, hab ̯wakubba nywe
nywensei̱ nkubakira mu kubaza ndimi. 19 Bei ̱tu̱
kandi nab̯wo, b̯unkubba nindi mu kitebe kya
beikiriza ni̱tu ̱ku ̱ramya, haakiri mbaza bigambu
bitaanu bikwetegerezeb̯wa mwa kwegesya
bantu, kukira kubaza bigambu mutwaru
gu ̱mwei̱ mu ndimi za bantu zibatakwetegereza.

20 Beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to bei̱ra bange,
mu̱leke kubba nka baana mu nteekereza
gyenyu̱; kutoolahoona mu̱bbe nka baana,
batagira musangu gwa kukora bibii. Bei̱tu ̱,
Mu ̱teekerezenge nka bantu bahandu̱ mu bintu
bikukwatagana namwozo. 21Binyakuhandiikwa
bikoba yati: “Ndi ̱koresya bigambu bya bantu
bakubaza ndimi zitakwetegerezeb ̯wa, kubaza
na bantu bange. Bei̱tu ̱ nab ̯undibabaliza
kuraba mu Banyamahanga bab ̯wo, bantu bange
ti ̱bali̱nzegwa,” kwokwo Mukama akoba yatyo.

22 Nahab ̯waki̱kyo, kisembu kya kubaza mu
ndimi, kiicala kawoneru ka bab ̯wo bateikiririza
mu Ku̱ri ̱si̱to. Bei̱tu ̱ kandi kisembu kya
kuragura, kyo kiicala kawoneru ka mbabazi̱
za Ruhanga, ka beikiriza, katali ka bateikiriza.
23 Kakubba kitebe kyensei̱ kya beikiriza ba
Ku̱ri ̱si̱to bab̯wo babaza mu ndimi, beecooka,
kasi mwomwo ni ̱hakei̱za beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to
batagira kisembu kya ndimi, rundi ni ̱hakei ̱za
bab ̯wo bateikiririza mu Ku̱ri ̱si̱to, bab ̯wo
bakubba bei̱zi ̱ri̱ b̯ubakwegwa badi̱ bakubaza
mu ndimi, tibakuteekereza nti, badi̱ bakubaza
ndimi bagwi ̱ri̱ iraru? 24 Bei̱tu ̱ kandi, kakubba
bab ̯wo batali beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to rundi
bantu bandi benseenya, baagya beikiriza ba
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Ku̱ri ̱si̱to benseenya nibakuragura, bantu bei̱zi ̱ri̱
bakunanuka, bo nka kubali babiibi mu mei ̱so
ga Ruhanga. Kandi de, bigambu byensei̱
bi̱bakwegwa nibikuragurwa, bikubasalira
musangu, 25 na nsita za mu mitima myab̯u,
nizibazib̯wa hasyanu̱. Kibakukola, bakugwa
hansi niguli mu̱li ̱ngo gwa kworobera Ruhanga,
ni ̱bamu̱ramya, kandi nibakoba, “Kwo mali̱
Ruhanga ali muli nywe!”

Ku ̱honderani̱a Bintu mu Mu̱li ̱ngo Gu̱doori̱
26 Hati̱ b ̯u̱b ̯wo, beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to bei̱ra

bange, kintu kyani, kimukusemeera kukora?
B ̯umwecooka hamwei̱ ku ̱ramya, omwei̱ muli
nywe ahi ̱i ̱ma kyembu, wondi naabba na
kigambu kya kwegesya, wondi naabaza
bigambu bya Ruhanga byamwolokeerye mu
mwozo gwamwe, wondi naabaza mu ndimi,
wondi naasoboora bigambu bi̱babazi̱ri ̱ mu
ndimi. Bi ̱byo byensei̱ bikuteekwa kukorwanga,
hab ̯wa ku̱tati ̱i̱rya kitebe kya beikiriza.
27 Kakubba habbaho bantu bakubaza mu
ndimi, bakusemeera babbe babiri rundi basatu.
Bei̱tu ̱ nab ̯wo, b ̯uli omwei ̱ muli bo abazenge mu
lubo lwamwe; Kandi, hakuteekwa kubbangaho
akusoboora bi ̱byo bigambu, bi̱bazi̱i ̱rwe mu
ndimi. 28 Bei̱tu ̱ kakubba habba hataloho muntu
akusoboora bi̱byo bigambu, yogwo akubaza
ndimi akuteekwa kweti̱keera, atazibazira mu
kitebe kya beikiriza, azeebalize mu mutima
gwamwe kandi azibazire Ruhanga. 29Mu ̱lekenge
baragu̱ri ̱ ba Ruhanga babiri rundi basatu boobo
babazenge; bantu basi̱geeri ̱ho, bo bakuteekwa
ku̱lengesani ̱anga na b̯wegyendereza bi̱byo
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bigambu bibakubaza. 30 Omwei ̱ mu bantu
bei̱cali ̱i̱ri ̱ b ̯uyaakatunganga kuwonekerwa
kuruga hali Ruhanga, muntu yaabbanga
naakubaza, abanzenge niyeetikeera mwa kuha
yodi̱mu̱gi ̱sa gwa kubaza. 31Kubba nywenseenya
mukusobora kuragura, b̯uli omwei̱ naaragura
mu lubo lwamwe, aleke bantu benseenya beege
kandi batunge kuhuumula. 32 Mu ̱ragu̱ri̱ wa
Ruhanga akusemeera kufuganga kisembu
kyamwe kya kuragura.* 33 Hab ̯wakubba,
Ruhanga yendya bintu bikorwe mu b ̯u̱si ̱nge.
Nka kukiicala mu bitebe byenseenya bya

beikiriza, 34 bantu ba Ruhanga b̯ubaabbanga
beecooki̱ri ̱, bakali̱ bakuteekwa kweti̱keeranga.
Bakuteekwa kweti̱keeranga hab̯wakubba
bakwikirizib̯wa kwahi kubaza, kandi
bakuteekwa kweb ̯undaazanga, nka biragiro
bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱ Mu ̱sa kubikoba.
35 B ̯uhaakabbanga nihaloho kintu kyenseenya
ki ̱bakwendya ku̱b ̯u̱u ̱lyaho kwetegereza,
bakuteekwa ku ̱ki̱b̯u ̱u ̱lyanga bei̱ba baab ̯u na
kwamu̱gi ̱ beemu ̱ki̱ri ̱. Hab̯wakubba kili kintu
kya muswaru mu̱kali̱ kubaza mwi̱rombero lya
beikiriza.

36 B̯umwabba nimukugaana kiki, b ̯u̱b ̯wo
mukubba nimukuteekereza nti muli nywe
kigambu kya Ruhanga hooho kiruga? Rundi
nywenywe nywankei bakyadwerereeri ̱?
37 B̯uhaakabba nihaloho muntu yenseenya
yeezegi̱ri ̱ kubba naali mu̱ragu̱ri̱, rundi yeezegi̱ri̱
kubba naali na bisembu bya Mwozo wa
* 14:32 14:32 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya: Myozo mya baragu̱ri̱
mifugwa baragu̱ri̱.
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Ruhanga byagaba, yogwo muntu akusemeera
kwikiriza nti, bibi bigambu binkubahandiikira
bili biragiro bya Mukama Ruhanga. 38 Kandi
yogwo yenseenya akubinuga, nayo Ruhanga
alimunuga.

39 Nahab̯waki ̱kyo beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to bei̱ra
bange, mwegombe hoi ̱ kisembu kya kuragura
bigambu bya Ruhanga, bei̱tu ̱ na kisembu kya
kubaza ndimi nakyo, mutakigaana. 40 Bintu
byenseenya bikuteekwa kukorwanga mu
mu̱li ̱ngo gu̱doori̱, kandi nibihonderangana
kurungi.

15
Kuhimbooka kwa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to

1 Hataati̱, beikiriza bei̱ra bange,
nkwendya ku̱bei̱zu ̱kya Makuru Garungi
ganyabatebereerye, kandi gamwei̱ki̱ri ̱ri ̱i̱zemwo
mwagakwatira ki̱mwei ̱ na maani; 2 googo gagwo
Makuru Garungi ga Ruhanga gabajuna, kakubba
mugeikiririzamwo hoi ̱. Kitali ki ̱kyo, bigambu
byensei̱ bi̱mwei ̱ki̱ri ̱ri̱i ̱zemwo bili bya b ̯usa.

3 Bigambu bi̱handu ̱ bi̱nyaabanzi̱ri̱ kuboolokya,
nagya bi ̱bampeeri̱, byobyo bibi nti, Ku̱ri ̱si̱to
yaakwi̱ri ̱ hab ̯wa bibii byetu̱ ku̱si ̱gi̱ki ̱ra
ha Binyakuhandiikwa nka kubikukoba,
4 yaazi̱ki ̱i ̱rwe, kandi yaahimbooka harabi̱ri ̱ho
biro bisatu ku̱si̱gi ̱ki̱ra ha Binyakuhandiikwa;
5 yaawonekeeri̱ Keefa,* hei ̱nyu̱ma yaawonekera

* 15:5 15:5 Ibara Keefa lili ibara lindi lya Peeteru.
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bakwenda baamwe i̱ku ̱mi̱ na babiri.† 6 Ha
murundi gundi, yaawonekeeri̱ beikiriza bei̱ra
beetu̱ bakukira ha bi̱ku ̱mi̱ bitaanu ha murundi
gu ̱mwei̱; banene muli bo na hataati̱ bacaaloho,
kadi bandi nab̯ubakabba baakwi ̱ri̱. 7 Ha
murundi gundi de, yaawonekeeri̱ Yakobbo
waab̯u Yesu̱, hei̱nyu̱ma yaawonekera bakwenda
bensei̱. 8 Ha kumaliira, nagyade yambonekeeri̱,
munyakumwikiririzamwo mu mu̱li ̱ngo guzib ̯u.
9 Ki̱nku̱manyi̱sya kyokyo nti, gyagya yogwo
akusembayo mu ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kya bakwenda
bensei̱, atasemereeri̱ nakwetwa mukwenda
wa Yesu̱, hab ̯wakubba nyaalwani̱si̱i ̱rye bitebe
bya beikiriza ba Ruhanga. 10 Bei̱tu ̱ Ruhanga,
yaambereeri ̱wambabazi̱! Kubba yooyo ampeeri̱
kubba yogwo muntu gindi hataati̱; kandi zi ̱zo
mbabazi ̱ zaamwe zi̱yangi ̱ri̱i ̱ri̱ zitakabbe za
b ̯usa, kubba nagya nkuli kukora, nyaakoori̱
kukira bakwenda bensei̱, kadi nab̯uyaakabba
yaali atali gyagya munyakukoranga, bei̱tu̱
mbabazi ̱ za Ruhanga ziicala mu gya, zoozo
zaakoori̱. 11Nahab̯waki ̱kyo, kaabbe yaali gyagya
munyakukoranga, rundi bakwenda bandi, bei̱tu̱
bi̱byo bigambu byobyo tu ̱tebya, kandi nanywe
byobyo mwei̱ki ̱ri̱i ̱ze.

Bikukwatagana na Kuhimbooka kwa Beikiriza
12Kale twe, b ̯utwabba ni ̱tu̱ku ̱tebya nti, Ku̱ri ̱si̱to

yaahi ̱mbooki̱ri ̱ kuruga mu baku̱u ̱, ki̱i ̱za teetei̱
bamwei̱ muli nywe kukoba nti, kuhimbooka kwa
† 15:5 15:5 I ̱ku̱mi̱ na babiri haha, gwali mu ̱li ̱ngo gwa kubazaho
kitebe kyensei ̱ kya bakwenda ba Yesu̱ Ku ̱ri̱si̱to, nab ̯ubakabba
b ̯ub̯u, baali basi ̱geeri̱ i ̱ku̱mi̱ nomwei ̱.
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baku ̱u̱ tikuloho? 13 Kuhimbooka kwa baku ̱u̱
kwabba kutaloho, b ̯u̱b ̯wo na Ku̱ri ̱si̱to akubba
ataahi ̱mbooki ̱ri̱; 14kandi yaabba ataahi̱mbooki ̱ri ̱,
na ku ̱tebya kwetu ̱ kukubba nikuli kwa b ̯usa,
kandi nanywe mukubba mwei ̱ki̱ri ̱ri̱i ̱ze mu
kintu kitaloho. 15 Nahab ̯waki̱kyo, tu ̱bbeeri̱
nka bagobya, hab ̯wakubba twawereeri̱ bantu,
Ruhanga nka ku̱yaahi̱mboori̱ Ku̱ri ̱si̱to; kandi
b ̯u̱b ̯wo ataamu̱hi ̱mboori̱, b̯ukyakabba nikili kwo
kya biribiri nti, baku ̱u̱ tibahimbooka. 16 Bei ̱tu̱
baku ̱u̱, bakabba batahimbooka, b̯u ̱b̯wo na
Ku̱ri ̱si̱to akubba ataahi ̱mbooki ̱ri̱. 17 Ku̱ri ̱si̱to
yaabba ataahi ̱mbooki̱ri ̱, nzikiriza gyenyu̱ nagyo
gikubba nigili gya b ̯usa, kandi mu kubba nimu-
caali mu bibii byenyu̱. 18 Kale nu, na bab ̯wo
banyaku̱kwera mu Ku̱ri ̱si̱to, bakubba baakwi ̱ri̱
bazi̱ka na ku̱zi ̱ka. 19 Twabba nitukwesiga
Ku̱ri ̱si̱to mu b̯ub̯u b̯womi b ̯wa haha hasa, b ̯u̱b ̯wo
tukubba nituli bantu bakusemeera kusasirwa-
b ̯usasirwa kukira bantu bandi bensei̱.

20 Bei ̱tu ̱ yo Ku̱ri ̱si̱to mu mananu,
yaahi ̱mbooki̱ri ̱ kuruga mu baku̱u ̱, kandi
kwokwo yaabbeeri ̱ mu̱zegei ̱zo mu baku ̱u̱
yaataho kuhimbooka kwa baku̱u ̱. 21 Ku̱kwa
nka ku̱kwei ̱zi ̱ri ̱ hab ̯wa muntu omwei ̱ Adamu ̱,
na kuhimbooka kwa baku ̱u̱, kwokwo kwei ̱zi ̱ri̱
kuraba mu muntu omwei̱. 22 Kibii kyʼAdamu̱
nka ku̱kyateeri̱ho ku ̱kwa kwa bantu bensei̱,
kwokwo na kuhimbooka kwa Ku̱ri ̱si̱to kuliha
bantu kwomeera biro na biro. 23 Bei ̱tu̱
bantu bensei̱, balihimbooka mu kei̱re kaab ̯u;
Ku̱ri ̱si̱to nka mu̱zegei ̱zo, yooyo yaabanzi̱ri ̱,
kasi hei̱nyu̱ma b̯walibba ei̱zi ̱ri ̱, bantu baamwe
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boobo balihonderaho kuhimbooka. 24 B ̯u̱b ̯wo
mwomwo mmaliira gya nsi gilidwa, hei̱nyu̱ma
gya Ku̱ri ̱si̱to ku̱kwatya Ruhanga Bbaawe
b ̯ukama b ̯wamwe yo Ku̱ri ̱si̱to, na hei̱nyu̱ma
gya kuhamba balemi̱ bensei̱, b̯u ̱sobozi̱ b ̯wensei̱
na maani gensei ̱. 25 Nahab̯waki ̱kyo, Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to akusemeera kulema ku ̱doosya b ̯walibba
asi̱ngwi̱ri ̱ banyanzigwa baamwe bensei̱. 26Kandi
munyanzigwa wa ha mmaliriro wa ku̱zi ̱ki̱i ̱rya
ki ̱mwei̱, yooyo Lu̱ku ̱u̱. 27 “Ki̱nku ̱manyi̱sya
kyokyo nti, Ruhanga yaamu̱heeri̱ b ̯u̱sobozi̱
b ̯wa kulema bintu byensei̱.” Bei ̱tu ̱ haloho
kinyakuhandiikwa kikoba yati: “Yooyo alema
bintu byensei̱.” Makuru ga ki ̱kyo kigambu
geegebeerwe kurungi nti, Yogwo munyakuha
Ku̱ri ̱si̱to kulema bintu byensei̱, yo yeetamwo
kwahi mu ku̱kwo kulema kwa bintu byensei̱.
28 Kandi Ku̱ri̱si ̱to b ̯walibba atu̱ngi ̱ri̱ bintu
byensei̱ naakubilema, nayo yo Mwana wa
Ruhanga, b ̯u̱b ̯wo mwomwo alifugwa yogwo
munyakumuha kulema bintu byensei̱; kandi
kwokwo yatyo Ruhanga alisobora kulema bintu
byensei̱ naabita hansi wa b ̯u̱sobozi̱ b̯wamwe.

29 Baku ̱u̱ baakabba batahimbooka,
bab ̯wo bantu babatizib̯wa mwibara lya
Ku̱ri ̱si̱to, baagyendeera ki? Baku ̱u̱ bakabba
batahimbooka, hab ̯waki bantu beikirizanga
kubatizwa, nka b̯u ̱sobozi̱ b̯wa yogwo mu ̱ku̱u̱
kub ̯ukuragira? 30 B ̯u̱b ̯wo natwe, tukubba
tugyendeera kyani kweguma mu kabi kaku̱tebya
bigambu bya Ruhanga b̯wi̱re b ̯wensei̱?
31 Bei̱ra bange b ̯ukyeb̯ukye, mmba mu kabi
15:27 15:27 Zabbu ̱li ̱ 8:6
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ka kwi ̱twa, hab ̯wa ku̱tebeeryanga bantu
nti, Yesu̱ yaahi ̱mbooki ̱ri̱. Bei ̱tu̱ nab̯wo,
nsemererwa hoi̱, kubawona nimukwikiririza
mu Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga. 32 Kakubba
nyeetembatembya nka bantu bandi kubakora
nkakoba yati: “Nyaalwani̱si ̱i̱rye bisolo
bya mwirungu nindi Efeeso‡,” hati̱ b ̯u̱b ̯wo
nkubba ninkugasirwa kyani? Baku ̱u̱ bakabba
batahimbooka, “twedi ̱i̱re, kandi twenywere
byetu̱ nka bantu kubakoba, hab̯wakubba
mwakya tuli baaku̱kwa.”

33 Baleke ku̱bagobyagobya: “Muntu yeekweti̱
bantu babiibi nayo afooka wa ngesu zibiibi.”
34 Mwelambe, mu̱lekere hahwo kwehenahenera
na bibii. Hab ̯wakubba bamwei̱ muli nywe,
Ruhanga ti ̱mu̱mwegi̱ri ̱. Ki̱kyo kintu, nki ̱bazi̱ri̱
kubaswaza.

Bikukwatagana na Kuhimbooka kwa mubiri
35 Bei ̱tu ̱, bamwei̱ muli nywe musobora

kweb ̯u̱u ̱lya nimukoba yati: “Baku ̱u̱ bahimbooka
teetei̱? Kandi b ̯ubalibba ni̱bakwi̱za bali̱i ̱za
nibali na mibiri mya mu̱li̱ngo kyani?” 36 We
mudomadoma! Muntu b ̯wasiga mbibo,
tigisobora kumera, kutoolahoona gi̱bandi ̱i̱ze
ku̱kwa. 37 Kandi b ̯usigo b ̯wosiga, gibba
nsigo b ̯usigo kitali kimera kyonyi̱ni ̱ kihanda
nikiicalaho, bei̱tu̱ osiga kyana kya musaali
kwankeenya; rundi kasigo ka nganu rundi nsigo
gindi gyensei̱. 38 Bei̱tu ̱ Ruhanga yooyo agiha
mubiri nka ku̱yendeerye, kandi b̯uli kasigo ka
musaali akaha mubiri gwako gwahu̱kanu ̱.
‡ 15:32 15:32 boobo bantu ba mitima mibiibi ba mu kicweka
kyʼEfeeso.
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39 Mibiri mya bintu byensei̱ miicala
myahu̱kanu̱, bantu bali na mubiri gu̱mwei ̱,
bisolo bili na mubiri gundi, bi ̱nyoni̱ bili na
mubiri gundi, na nsu̱ zili na mubiri gwahu̱kanu ̱.

40 Heicalaho mibiri mya mwiguru; kandi, he-
icalaho na mya ha nsi; bei̱tu̱ ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kya mibiri
mya mwiguru kindi, na ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kya mibiri mya
ha nsi nakyo kindi. 41 Lyoba liigira ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
kyalyo, mweri̱ gugira ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kyagwo kindi de,
luzota nalwo lugira ki̱ti ̱i ̱ni̱sa kyalwo. Kandi
b ̯u̱b ̯wo de, nzota zo zankei, tiziijanjana mu
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kyazo.

42 Kwokwo na kuhimbooka kwa baku ̱u̱
kwicala yatyo. Mubiri gubaziika gwicala
gwa kubbola; kandi gu ̱gwo guhimbooka,
tigubbola. 43 Guziikwa gutali na ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa,
guhimbooka na ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa. 44 Guziikwa niguli
mubiri gwa b ̯untu, guhimbooka niguli mubiri
gwa mwozo. Hakabba nihaloho mubiri gwa
muntu b̯untu, b̯u ̱b̯wo na gwa mwozo gwicalaho.
45Nahab̯waki ̱kyo Binyakuhandiikwa bikoba yati:
“Adamu ̱ muntu wa kubanza b ̯u̱yaahangi ̱i̱rwe
yaabbeeri ̱muntu mwomi”; Adamu̱ wa kumaliira
yaabbeeri ̱ mwozo gwomi. 46 B ̯womi b̯wa
mwozo, tib ̯uli b ̯wob̯wo b̯ubanza, bei̱tu ̱ habanza
b ̯womi b̯wa mubiri; hei̱nyu̱ma gya b ̯womi b̯wa
mubiri hei ̱raho b ̯womi b̯wa mwozo. 47 Muntu
wa kubanza yaaru̱gi ̱ri̱ mwitehe, naali cuucu
b ̯ucuucu; muntu wa kabiri yaaru ̱gi̱ri ̱ mwiguru.
48 Muntu wa mwicuucu nka kwabba naali, na
ba ha nsi kwokwo bali; kandi wa mwiguru
nka kwali, na ba mwiguru kwokwo bali yatyo.
49 Mibiri myetu̱ nka ku̱myei ̱seeni̱ gwʼAdamu̱
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munyakuruga mu cuucu, kwokwo milisisana
gwa Ku̱ri ̱si̱to munyakuruga mwiguru.

50 Bei ̱ra bange, kambaweere kiki kigambu:
Mubiri neibbanga tibisobora kutunga kiikaru
mu b ̯ukama b ̯wa Ruhanga, na kintu kyensei̱ kib-
bola tikisobora kutunga mwanya hali kintu ki-
takubbola. 51 Hati̱ kambaweere gigi nsita, twen-
sei ̱ ti ̱tu̱kwi ̱za ku ̱kwa, bei̱tu̱ twensei̱ mibiri mili-
hindulwa; 52mu kasu ̱mi̱ kadooli̱ nka kaali̱i̱so lib-
baliiryamwo, lugwara lwa ha mmaliriro lulilira.
Lugwara lu ̱lwo b ̯ululilira, beikiriza bensei̱ bal-
ibba bakwi̱ri ̱ balihimbooka, b ̯ubalihimbooka
ti ̱bali̱i ̱ra ku̱kwa; b̯u ̱b̯wo mwomwo, natwe tuli-
himbooka. 53Mubiri gukubbola, gulilwala gundi
gutakubbola, na mubiri gugu gu̱kwa, gulilwala
gundi gutakwa. 54 Gu̱gwo gukubbola, b̯ugulibba
gu ̱lweri̱ mubiri gutabbola, nagu ̱kwa gu ̱lweri̱ mu-
biri gutakwa, b̯u ̱b̯wo mwomwo kinyakuhandi-
ikwa kilidwereera ki̱kyo kikoba yati: “Lu ̱ku̱u̱
lu ̱si̱ngi ̱i̱rwe ki̱mwei ̱.”
55 “We lu̱ku̱u ̱ we, ku̱si̱nga kwamu kwo kulahi?
We lu ̱ku̱u ̱ we, b̯u ̱ru̱mi ̱ b̯wa b̯umala b ̯wamu b ̯wo

b̯ulahi?”
56 B ̯umala b ̯wa Lu ̱ku̱u ̱ b ̯uruga mu kibii, na
maani ga kibii garuga mu biragiro bya Ruhanga.
57 Ruhanga asi̱i ̱mwe yogwo atuha b ̯u̱sobozi ̱ hali
kibii kuraba mu Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to.

58 Nahab̯waki ̱kyo, beikiriza bei̱ra bange,
mu̱tati ̱i ̱re, mukwatire ki ̱mwei̱ bigambu bya
Ruhanga na maani; mwekambe kukora mulimo
gwa MUKAMA b ̯uli kiro, mwi ̱cale mwegi̱ri ̱ nti,
b ̯umubba nimukumukoora, kwekamba kwenyu̱
tikusobora kubba kwa b̯usa.
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16
1 Ha bigambu bikukwatagana na kusorooz-

era beikiriza ba Yeru̱salemu ̱, nkwendya mu̱kore
nka ku̱nyaaweereeri̱ bitebe bya beikiriza ba
mu Galati̱ya. 2 Ha kiro kyakubanza mu
sabbi̱i ̱ti ̱, b̯uli muntu muli nywe alina kutoolan-
gaho naabiika kintu kyensei̱ kyakusobora ku-
gaba ha bintu byali nabyo, aleke mu kasu ̱mi̱
kandi ̱i ̱zi̱ri ̱mwo ku̱kwo Koli̱nso, bintu byensei̱
bibbe bisorooze. 3 B ̯undibba ndoori̱yo ku̱kwo,
ndituma bab ̯wo bantu bamulibba mu̱si̱i ̱mi̱ri ̱ na
bbaruha, bagyende batwale bi̱byo bintu byenyu̱
byensei̱ Yeru̱salemu ̱. 4 B̯umulibba mu̱weeni̱
nikikudwa, nagya nyankei kugyenderaho, ndi-
gyendagyenda hamwei̱ na bab ̯wo bantu.

Ntegeka gya Lugyendu lwa Pau ̱lo
5 Nywe ku̱kwo, ndibab̯ungira b̯undibba

ndu̱gi ̱ri̱ Makedooni̱, hab ̯wakubba Makedooni̱
hooho nkwendya kuraba ni ̱nkwi̱za ku̱kwo hali
nywe, Koli̱nso. 6 Nyakabba mbweni̱, nkusobora
kwi ̱zayo ku ̱kwo. Rundi nyakei̱za kusobora
kumalayo b ̯u̱su ̱mi̱ b̯wensei̱ b ̯wa b̯wi̱nyamu̱ b̯wa
maani; aleke kibahe kumboheraho bintu bindi
bindibba ningyenda nabyo hensei̱ hankugyenda.
7 Mukama b̯walibba akyendeerye, nku̱ni ̱hi̱ra
kumala nanywe b ̯u̱b ̯wo b ̯u̱su ̱mi̱ b ̯wensei ̱,
hab ̯wakubba ti ̱nkwendya kubawona nka muntu
akwecu ̱myayo-b̯wecu ̱mya. 8 Bei̱tu ̱, nkwi ̱za
kwicala haha Efeeso, ku̱doosya ha kiro kya
kijaguzo kya b̯u ̱genyi̱ b ̯wa Pentekooti̱, 9 kubba
b ̯u̱b ̯wo, nkwi ̱za kubba ntu̱ngi ̱ri ̱ mu̱gi̱sa gukooto
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gwa kuweera bantu bigambu bya Ruhanga, bei̱tu̱
kandi hali yo bantu banene baku ̱ndemeseni ̱a.

10 Ti̱mi ̱teo b̯wali ̱i ̱za ku̱kwo, mumujwahukire
kandi mukoragane nayo kurungi, hab̯wakubba
mulimo gwali mu kukora, guli gwa Mukama,
nagya de, gwogwo nkukora. 11 Nahab̯waki ̱kyo
hatabbaho muntu yensei̱ akumugaya; amale
lugyendu lwamwe na b̯u ̱si̱nge, aleke ei ̱re kunu
ha ndi; hab̯wakubba gya na beikiriza bandi
bensei̱, tu ̱ku̱mu̱ni ̱hi̱ra kwi ̱ra kunu halitwe.

12 Kandi bikukwatagana na mwi̱ra weetu̱
Apolo: Nyaamu̱taagi ̱i̱ri ̱ hoi̱ ei ̱ze abab̯ungire
hamwei̱ na beikiriza bandi, bei̱tu̱ yo yaali
ataku̱kyendya. Kyonkei, ali ̱i ̱za b̯walibba atu̱ngi ̱ri̱
mwanya.

Bigambu Bikusembayo
13 Mweri ̱nde kintu kyensei̱ kikusobora

ku̱bahabi ̱sya; mukwatire ki̱mwei ̱ na maani
nzikiriza gyenyu ̱, mu ̱bbe bantu ba mitima
mitatiro, kandi bali na maani mu bigambu
bya Ruhanga. 14 Byensei ̱ bimwakoranga,
mu̱bi̱korenge ni ̱mu̱kwendya.

15 Mu̱kyegi̱ri ̱ nti, nnyu̱mba gya Si̱tefani̱ya
gyogyo gyali gyakubanza na kubanza kwikiririza
mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to mu kicweka kyʼAkaaya,
kandi gyeheerayo ki ̱mwei ̱ kukoora beikiriza
ba Yesu̱. Hati̱ nu nywe, bei̱ra bange,
nkubalamba nti, 16bantu nka bab ̯womubahenge
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, hamwei̱ na bakori ̱ bandi bei̱ra
beetu̱. 17 Nyaasemereerwe hab ̯wa kwi ̱za kwa
Si̱tefani ̱ya, Fotu̱naato nʼAkaiko, hab̯wakubba
bankoleeri̱ mulimo gu ̱mwaku̱bbeeri̱ mu̱koori̱
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b ̯u̱mwaku̱bbeeri ̱ho; 18 kinkukoba kyokyo nti,
bampu ̱mu̱li ̱i ̱rye mutima. Nanywe, kanni̱hi ̱re
mitima myenyu̱ mi̱kwi ̱za kusemererwa hab̯wa
ki ̱kyo kintu. Bantu nka bab ̯wo mubahenge
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa.

19 Bitebe bya beikiriza ba Yesu̱ ba mwʼAsi ̱ya
babaramu̱ki ̱i̱rye. Akwi̱la na mu̱kali ̱ waamwe
Pu ̱ri̱si ̱la, hamwei̱ na kitebe kya beikiriza
beecooka mu nnyu̱mba gyab ̯u, babaramu̱ki̱i ̱rye
hoi̱ mwibara lya Mukama weetu̱ Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to. 20 Beikiriza ba Yesu̱ ba kunu
bensei̱ babaramu̱ki ̱i̱rye. Mu̱ramu̱kyangane na
kugwangana musalaka nka bantu ba Ruhanga.

21 Gya Pau̱lo, mbaramu̱ki ̱i̱rye na bi̱ramu̱kyo,
binkwehandiikira nyankei na mukono gwange.

22 Hakabba nihaloho muntu yensei̱ atendya
Mukama weetu̱, yogwo muntu akubba yaakye-
neerwe. Ai̱ Mukama weetu̱, wanguha kwi̱za!
23 Mbabazi̱ za Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to zi-
icale nanywe. 24Nywensei ̱ nku ̱bendya, mwibara
lya Yesu̱ Mutongoole wa Ruhanga. Amiina.
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